
VII cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

	 Çǝtin anlaşılan söz vǝ ifadǝlǝr üçün cildin sonuna lüğǝt ǝlavǝ etmǝyi 
münasib görmǝdik. Əvvǝla, hǝr dǝfǝ mütaliǝni kǝsǝrǝk lüğǝtǝ baxmaq oxucu 
üçün çǝtindir, ikincisi, bǝzi sözlǝrin bir çox mǝnası içindǝn mǝhz hansının nǝzǝrdǝ 
tutulduğunu tǝyin etmǝk barǝsindǝ oxucu tǝrǝddüddǝ qala bilǝr. Çǝtin anlaşılan 
söz vǝ ifadǝlǝrin necǝ başa düşülmǝli olduğunu mǝtnin içindǝ kvadrat mötǝrizǝdǝ 
göstǝrdik. Bu halda, kvadrat mötǝrizǝdǝki sözlǝr normal mǝtndǝn daha kiçik 
şriftlǝ verilmişdir. Mǝsǝlǝn: “...xǝstǝliklǝrin bittamam rǝf’inǝ [tamamilǝ aradan 
qaldırılmasına] qǝdǝr...” Qǝzetdǝki mǝtndǝ sǝhvǝn buraxılan sözlǝri dǝ kvadrat 
mötǝrizǝ içindǝ ǝlavǝ etdik. Bu halda, kvadrat mötǝrizǝdǝki sözlǝrlǝ normal 
mǝtnin şrifti eynidir. Mǝsǝlǝn: “...Xarici [İşlǝr] nazirinin...”

	 Hǝr nömrǝdǝn sonra ǝlavǝ edilǝn “Qeyd vǝ şǝrhlǝr”dǝ, oxucular üçün 
faydalı mǝlumatlar yer alır. Qǝzetdǝki mürǝttib xǝtalarından bǝzilǝri (xüsusilǝ 
ǝhǝmiyyǝtli olanları) dǝ burada göstǝrilmişdir. Əlbǝttǝ, bütün xǝtaları göstǝrmǝk 
lazım vǝ mümkün deyildi. Xüsusilǝ Birinci Dünya müharibǝsindǝ Qǝrb cǝbhǝsi 
xǝbǝrlǝrindǝ keçǝn toponimlǝr qǝzetdǝ demǝk olar ki, hǝmişǝ sǝhv yazılmışdır. 
Bu toponimlǝr mümkün qǝdǝr bǝrpa edilmiş, elǝcǝ dǝ “Adlar göstǝricisi”nǝ ǝlavǝ 
edilǝrkǝn, toponimin aid olduğu dildǝki yazılışı da verilmişdir. 

	 Şeir parçalarında rastlanan çǝtin anlaşılan söz vǝ ifadǝlǝrin lüğǝti dǝ 
“Qeyd vǝ şǝrhlǝr” bölmǝsindǝ verilmişdir. 

	 Cildin sonunda “Adlar göstǝricisi” verilmişdir. Mǝtndǝki bütün şǝxs, yer, 
dövlǝt, xalq, qurum, idarǝ, tǝşkilat, şirkǝt vǝ s. adları, hǝtta bǝzi xüsusi terminlǝr 
“Adlar göstǝricisi”nǝ daxil edilmişdir. 

	 Mehdi Gǝncǝli                                                 Azad Ağaoğlu
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ELAN 
 
1919 sənəsi aprel aynn 3-ündə pənc-

şənbə günü gündüz saat 11-də Azərbay-
can Məclisi-Məbusan iclas olacağ elan 
edilir.  

 
 

BALIQ 
 
Balq Ticarət Cəmiyyəti “Bank” bu-

nunla Bak və dairəsi əhalisinə elan edir 
ki, cəmiyyət tərəndən balq satan dü-
kanlara tazə Bank balğ satılmaqdan 
ötrü girvənkəsi aşağdaki qiymət üzrə 
təqsim olunub [paylanb]:  

Sevryuqa [uzunburun] – 5 rublə, osyotr 
[nǝrǝ balğ] tǝzə – 5 rublə 25 qəpik, sazan 
[çǝki balğ] – 2 rublə, boçka ikras [çǝllǝk-
dǝ kürü] – 50 rublə, meşok ikras [torbada 
kürü] – 55 rublə, bankada 1 girvənkəlik – 
45 rublə, ikra zernisti [dǝnǝvǝr kürü] – 40 
rublə.  

 
Aşağdaki dükanlarda: 
1) A. N. Saruxanov – Sisyanovski 

küçə, Lalayevin evində; 
2) L. M. Qriqoryans – Telefonn küçə, 

Səfərəliyevin pasajnda; 

3) Arsen Babayev – Sisyanovski küçə, 
Krasilnikovun evində; 

4) S. Avakimov – Stanislavski və Bala-
xanski küçələrin küncündə, nömrə 63; 

5) Artyom Babayev – Sisyanovki 
küçə, Krasilnikovun evində; 

6) S. K. Mnasakanov – Telefonn 
küçədə, Səfərəliyevin pasajnda; 

7) D. İ. Arutyunov – Sisyanovski kü-
çə, Lalayevin evində; 

8) N. Hacyev – Çelyayevski küçə, 
Aleksandro-Nevski pasaj; 

9) Y. Y. Yeqiazarov – Kolyubakinski və 
Sisyanovski küçələrin küncündə; 

10) Y. Kasparov – Telefonn küçə, 
Voskanovun evində, nömrə 3. 

11) A. Kasparov – Naberejni balqç 
dükanlar, sklad [anbar] nömrə 2;  

12) M. Hacyev – Çelyayevski küçə, 
Aleksandro-Nevski pasaj. 

 
Bundan əlavə, “Bank” cəmiyyəti skla-

dnda, Naberejni balq satan dükanlar 
cərgəsində (sklad nömrə 5) dəxi satıla-
caqdr.  

Sevryuqa və osyotr bir dǝnǝdǝn az, 2 
dǝnədən artıq satılmayacaq. 

 
5778 

 

Çǝrşǝnbǝ, 2 aprel 1919-cu il, nömrǝ 148

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Çaharşǝnbǝ, 1 rǝcǝbül-mürǝccǝb sǝnǝ 1337. 2 aprel 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 80 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 20 rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 25 rublǝ,  
2 aylğ 45 rublǝ, 3 aylğ 60 rublǝ. Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 3 rublǝ,  

itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 2 rublǝ.     
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MÜRACİƏTNAMƏ 
 
Zaqafqaziyada bu son illərdə müsəl-

manlara edilən təcavüzü təhqiq edən 
Fövqəladə İstintaq Komitəsi bizzat Şa-
max şəhərində və mahalnda müsəl-
manlarn başna gələn fəlakətləri təhqiq 
eyləmişdir. Şamax şəhərindən bu gün 
bir xarabazarlq qalmşdr. Bu xarabazar-
lqda müsəlman hissəsindəki yanmş 
məscidin minarələri isbat[i-vücud] edir 
[özünü göstǝrir]. Bu həman məsciddir ki, 
tam 800 il bundan əvvəl inşa edilmişdi. 
Şəhərdə qrğndan qurtarmş olan 15 
min müsəlman Zaqafqaziyann müxtəlif 
şəhərlərinə pənah aparmşdlar. Bu za-
valllar torbalar çiyinlərində, ağaclar 
əlində, aclq ölümündən nicat axtarr-
dlar. Şamax uyezdində [qǝzasnda] olan 
həştad ədəd müsəlman kəndləri də bu 
müsibətə düçar olmuşdular. “Bolşevik” 
ad ilə özlərini adlandran quldur dəstə-
lərindən özlərini xilas edən və türklərin 
istilasndan sonra öz yerlərinə qaydan 
minlərlə müsəlmanlar öz yerlərini yan-
drlmş, mallarn talan edilmiş, mal-
qaralarn sürülmüş gördülər. Bu bəd- 
bəxtlər eşidilməmiş bir fəqr və ehtiyac 
içindədirlər. Onlar o dərəcədə bədbəxt-
liyə düçar olmuşlardr ki, müavinət [yar-
dm] diləməyə də gücləri çatmayrd. Am- 
ma bununla bərabər, hərgah kənardan 
müavinət olmazsa, bizim həlakətimiz 
şübhəsizdir. Öylə kəndlər vardr ki, orada 
nə bir inək və nə də bir cücə yoxdur. 
Əhali pərişan bir halda, əli qoltuğunda 
gəzir. Soyuqdan, aclqdan gündə onlarla 
adamlar ölürlər. Bu da şübhə xaricində-
dir ki, millət tərəqqi və təalisinə [ucalma-
sna] və camaat işlərinin islahna çalş- 

mağa əzm etmiş olan hökumət Şamax fə- 
lakətzədələrini yaddan çxarmayacaqdr. 
Lakin hökumət edəcəyi bu müavinət və 
rəhm vətən[daşlar], xüsusən müsəlman- 
lar məsuliyyətdən qurtarmaz. Onlar da, 
yəni camaat da beqədri-qüvvə [gücləri 
çatdğ qədər] bu bədbəxt, bu fəlakətzə-
dələrə müavinət əlini uzatmaldr.  

Vətəndaş müsəlmanlar! Məhv olan 
Şirvan xilas ediniz! 

 
Fövqəladə İstintaq  
Komitəsinin sədri:  

Ələkbər Xasməmmədov 
 
 
 

QİSMİ-RƏSMİ 
 

Dövlət Kontrolunun [Dövlǝt Müfǝttişi-
nin] əmri  

31 mart 1919, nömrə 34 
1919 sənəsi aprel aynn 1-dən eti-

barən (dün) darülfünun tələbəsi Cahan-
gir bəy Aşurbəyov və tələbə texnoloq 
Ağabala Məhəmmədov Hökumət Kont-
rolu İdarəsində xüsusi sifariş məmuru 
təyin edilirlər.  

 
Kontrol naziri vəzifəsini ifa edən:  

Ə. A. Həsənov  
Mətninə mütabiqdir [uyğundur]. 

Katib əvəzinə (imza)  
 

––––– 
 
İcbari qərardad  
Ərzaq təşkilatınn 2-ci maddəsi, Mü-

vəqqəti hökumət qərardadnn 4-cü mad- 
dəsi, Ərzaq işlǝri barəsində olan xüsusi 

 

şurann 9-cu və 10-cu maddələrinə görə, 
1915-ci il qanununun 1760, 1917-ci il qa-
nununun 358 və 1073-cü maddələrinə 
görə, Qarabağ general-qubernatorlu-
ğundan: Cavanşir, Şuşa, Cəbrayl və Zən-
gəzur mahallarndan hər növ taxl çxar- 
maq qadağan edilir.  

Bu icbari qərardad xələldar edən [po-
zan] şəxslər 29-cu maddə mövcibincə 
[ǝsasnda] təhti-məsuliyyətə [mǝsuliyyǝt 
altına] alnacaqdrlar.  

 
30 mart 1919 

Ərzaq naziri: K. Lizqar  
 
 
 

NÜMUNEYİ-İMTİSAL  
BİR GÜN 

 
“Müsavat” rqəsinin təşəbbüsü ilə 

çağrlan Müsəlman Əmələ [Fəhlə] Konf-
rans martın 31-ni vətəni bir matəm ol-
maq üzrə elan [etməyə] və o günü ümu- 
mi tətil ilə keçirməyə qərar vermişdi.  

Müsəlman əmələsinin bu qərarna 
Baknn bütün məhəllələri kəza [həmçi-
nin] tabe olub Matəm Tətil Komitəsi 
cənbində [nəzdində] məhəllə məscidləri-
nin nümayəndələrindən ibarət bir şəhər 
şöbəsi təşkil etdilər. Bu günə  məxsus qə-
zetǝlər nəşr olundu. Azərbaycan qəzetǝ-
ləri ilə “Müsavat” vasiteyi-nəşri-əfkarlar 
[kirlǝrini yayma vasitǝlǝri] olan qəzetələr 
matəm nömrələri çxardlar. 

Matəm səhər saat 8-dən axşam saat 
6-ya qədər təyin olunmuşdu.  

Tətilə müsəlman olmayan əmələ təş-
kilatı nasl baxacaq? Tətil müntəzəm və 
mütəşəkkil bir surətdə gedəcəkmi? 

İştə, Azərbaycan paytaxtın düşündü-
rən bir məsələ!  

Kəndilərini bilməm hangi haqqa görə 
bütün Bak füqərayi-kasibəsinin [proleta-
riatınn] nümayəndəsi adlandran “Ra-
boçi Konfrans” heyəti-idarəsi ilə keçmiş- 
dəki tətilləri idarə edən “Staçeçny Komi-
tet” [Tǝtil Komitǝsi] ağzlarna su almş-
lard.  

26 bolşevik komissarlarndan ötrü 
ümumi tətil etdirmək istəyən və əllə-
rində qara bayraqlar və Şaumyann fo-
toqrafı olaraq nümayişlər yapan “fəhlə 
nümayəndələri” on minlərlə şəhid dü-
şən bigünah Mart qurbanlarn xatırla-
maq üçün çox da tələsmək istəmirlərdi.  

Nəhayət, müsəlman əmələlərinin 
qəti qərarlar təsirindən olmaldr ki, 
“Raboçi Konfrans” idarəsi ayn 31-ni de-
yil, 30-nu matəm günü və bu münasi-
bətlə mitinqlər tərtibini elan eylədi. Fə- 
qət nə mitinqlərə gələn oldu, nə də mit-
inqi çağranlar özləri gəldilər.  

Onlar bildikləri kimi Mart faciəsinə 
gözəyar baxa bilərlərdi. “Raboçi Kon-
frans” idarəsində bağdaş quran bolşevik 
biçar “rəislər” Mart gününü “matəm” 
deyil, bacarsalard “bayram” edərlərdi. 
Onun üçün də onlar matəmin rövnəqlə 
keçməsinə çox əhəmiyyət verməmişlərdi.  

Fəqət türk demokratiyas [xalq] kəndi 
qərarnda sabitqədəm [möhkǝm, sözün-
dǝn dönmǝyǝn] idi. Onun macərapərəst 
politikalarla işi yox idi. O, Martın 31-də 
kəndi qüvvətini göstərəcək, Mart şühə-
dasnn [şəhidlərinin] matəmi ilə müvəf-
fəqiyyətsiz mitinqlər yapmaq surətilə 
oynamaq mümkün olmadğn isbat edə-
cəkdi. O bu gün bütün həyatı durdura-
caq, bununla kəndisinin nə kimi xatiri 
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saylr bir qüvvət olduğunu bildirməklə 
bərabər, martda tökülən nahaq və mə-
sum qanlarn dəxi ağz sürütdürmə bir 
“matəm”lə yad olunacaq “əhəmiyyət-
siz” bir vəq’ə [hadisǝ] olmadğn bütün 
cahana qarş elan edəcəkdi.  

Martın 31-i yaxnlaşrd. “Raboçi Kon-
frans” rəisləri içlərində mövcud olan az-
çox mətləb anlayanlarnn “sözünə ba- 
xaraq” martın 30-da matəm mitinqləri 
elan etmiş ikən bir də 31-ni matəm günü 
və eyni zamanda da tətil elan etdilər. 
Fəqət tamamilə “Müsavat”a tabe olma-
maq üçün olmaldr ki, tətilə saat 6-dan 
deyil, 12-dən etibarən qərar verdilər. 
Fəqət gecə saat 1-də çap olunan bu 
elan, bittəbii [təbii ki], rayonlara saat 12-
dən sonra çatacaq, əmələlərin əksəri 
tərəndən bir dürlü anlaşlmayacaqd. 
Çünki bir gün əvvəl nəşr olunan müfəs-
səl vərəqələrində tətildən bir kəlmə olsa 
da bəhs olunmamş, biləks [əksinə] mə-
sələdən tamamilə başqa bir ruhla dan-
şlmşd.  

Matəm günü gəldi. Səhər saat 6-dan 
bütün əmələ rayonlar “xəbərdar” boru-
sunu çalaraq mədənlər dayand. Şəhər-
də bir dənə olsa da açq dükan yox, fay- 
ton, araba, hambal taplmaz. Gəmilər 
matəm əlaməti olaraq bayraqlarn yar-
ya endirmiş, şəhərdə və mədənlərdə bö-
yük bir sükut…  

Məscidlərdə pəsməzar [yas] məclis-
ləri...  

Saat iki radələrində Təzəpir məsci-
dinin həyəti cəmi-qər [qǝlǝbǝlik] ilə dol-
muş, Yasin, Fatihə, nitqlər, Matəm Tətil 
Komitəsinin bəyani-təziyəti [başsağlğ 
vermǝsi]!..  

Xəşyətavər [lǝrzǝyǝ salan] bir hal!..  

Bilafərqi-millət və məzhəb [millǝt vǝ 
mǝzhǝb fǝrqi olmadan] şəhərlə mədənlə-
rin bütün səkənəsi [sakinləri] matəm ha-
lnda.  

Zabastovka tarixi ilə aşna olanlar söy-
ləyirlər ki, Bak bu vaxta qədər böylə bir 
tətil görməmiş!.. Aşura günü belə bu 
dərəcədə keçməmişdir.  

Hər zabastovkada az olsun, çox olsun 
işə şətəl [kǝlǝk, cğallq] qatanlar daima 
görülmüşdür. Fəqət bu dəfə bilaixtilaf 
[mübahisǝsiz] hər kəs vaqe olan dəvətə 
ləbbeyk [baş üstǝ] demiş, işindən əl çək-
mişdi!  

Aşura yalnz müsəlmanlara məxsus 
ikən, bu gün Azərbaycann vətəni bir 
matəmi olduğundan bütün azərbaycan-
llar matəm saxlamşlard.  

Bu günə mən matəm deyil, birlik gü-
nü deyəcəyəm.  

Türk demokratiyas bu gün kəndi ida-
rəsinin nə dərəcədə naz [nüfuzlu] və 
kəndi təşkilatınn nə qədər müəssir [tǝ-
sirli] olduğunu təcrübə edirdi. Təcrübə 
əliyyüləla [ǝn yüksǝk, ǝn ali] dərəcədə mü- 
vəffəqiyyətli çxd.  

Görüldü ki, türk demokratiyas istər 
və ittihadla [birlǝşǝrǝk] bir məqsədə əzm 
edərsə, digər kəndisi ilə həmkar olan de-
mokratiya dəxi onunla bərabər olar. Aya-
ğnn altın boş görən “Raboçi Konfrans” 
son saatda ağla gəldisə, rus əmələlə-
rindən bir çoxu rayonlarnda daha iki 
gün əvvəl müsəlman yoldaşlarna gələ-
rək onlarla bərabər tətil edəcəklərini bil-
dirmişlərdi.  

Tətil yalnz əzəməti, istisnaszlğ ilə 
deyil, intizam və asayişpərvərliyi ilə də 
təmayüz edirdi [seçilirdi]. Zabastovka tex-
nikasn bilənlər böylə bir tətil keçirmək 

 

nüdrətən [nadir halda] mümkün olar, de-
yirlərdi. Bütün gün kimsəyə təərrüz [hü-
cum, tǝcavüz] edilməmiş, cüzi də olsa bir 
hadisə çxmamşdr!..  

Tətil ideal bir şəkildə icra edilmişdi. 
Tətilin idrak və disiplin üzərinə icra edil-
diyi körpü hamballarnn əsəri-həmiyyət-
ləri kimi parlaq vəq’ələrlə isbat edilmiş- 
dir. Müstəcəl [təcili] bir yükün paroxod-
dan çxarlmas üçün körpülərdən birinin 
hamballarna 6000 rublə təklif olunduğu 
halda, onlar təkli rədd eyləmiş, matəm 
tətil heyətinə müraciət eyləmələrini ca-
vabən bildirmişlərdir.  

Bugünkü tətil türk demokratiyasnn, 
müsəlman camaatınn nə dərəcədə təş-
kilat və intizam qabiliyyətinə malik oldu-
ğunu aşkar etmişdir. Bu qabiliyyəti tərbi- 
yə edən, onu doğru və salim bir yola sa-
lan, həqiqi millət mənfəəti ilə çalşan si-
yasi rqələrimiz fəaliyyət və təşəbbüslə- 
rini artırar və hərəkətlərində ciddi olar-
larsa, o zaman Azərbaycan paytaxtında, 
füqərayi-kasibə naminə işləyib də hərə-
kətlərində Azərbaycan ruh və məqsədi 
ilə uyuşa bilməyən təşkilat əhəmiyyət və 
mənasn qaib edər.  

1919 sənəsi Mart matəmində xal-
qmzda görülən təşkilat istedadn hüsn-
istifadə etmək, heç şübhəsiz ki, 1918 sə- 
nəsi Mart şühədasnn [şǝhidlǝrinin] ruhi-
məzlumunu raz salacaq ən böyük müka-
fat, ən gözəl ehsandr!  

Buna çalşalm!  
1919-cu il Martın 31-i bizə birlik və it-

tihad üçün bir nümuneyi-imtisal [nümu-
nǝ götürülmǝli misal] təşkil eyləsin! 

 
M. Ə. Rəsulzadə 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 

(Royter acentəliyindən) 
 
Ukraynada  
Ukraynann üçdən iki hissəsi bolşe-

viklər əlindədir.  
Ukrayna komandan Petlyura Odes-

sada olan Fransa komandanlğ ilə mü-
xabirədə bulunub [xǝbǝrlǝşib], bolşe- 
viklər əleyhinə mübarizədən ötrü kömək 
istəyir.  

Beynəlmüttəqin Komisyon [Müttǝ-
qlǝraras Komissiya] Petlyuraya verdiyi 
mütarikə şəraiti mövcibincə [atǝşkǝs 
şǝrtlǝrinǝ ǝsasǝn] Lemberq və neft rayonu 
polyaklar əlində qalr.  

 
Petroqradda  
Petroqradda hər növ yatalaq xəstəli-

yindən əlavə, çiçək xəstəlikləri hökmfər-
madr [hökm sürmǝkdǝdir].  

Xəstəxanalar dolub, ölüm gün-gün-
dən artmaqdadr.  

 
Bolşevizm əleyhinə 
“Exo de Pari” qəzetəsi xəbər verir ki, 

Fransa ikinci rqəsi [diviziyas], bir neçə 
də Serbiya rqəsi və Romaniya ordusu 
lazm olduğu təqdirdə Macarstana daxil 
olmağa hazrdrlar.  

 
Bolşeviklərin hərəkəti  
Zürixdən verilən teleqraarda deyilir 

ki, polkovnik Georginin komandas altın-
da, çox hissəsi Rusiyada hərbi əsir olan 
macar [vǝ] bolqarlardan ibarət 70 min 
nəfərlik bolşevik ordusu Lemberqdən 
cənuba tərəf Dnestr nǝhrini keçmiş-
lərdir.  
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MÜXTƏLİF XƏBƏRLƏR 
 
* Almaniya ticarət donanmasnn gə-

ləcək müqəddəratı göstərilmədən Müt-
təq dövlətlərə veriləcəkdir.  

 
* Almaniya matroslar qət etmişlər ki, 

gəmiləri Müttəqlərə verməsinlər.  
 
* Berlin mətbuatı İtaliya kralnn qətl 

edilməsini xəbər verir. İtaliyadan məlu-
mat verilməməsi orada inqilab başlan-
dğn təsdiq edir.  

 
* Serbiya - Qaragerogiyeviç xanǝdan 

xəl edilmişdir [hakimiyyǝtdǝn salnmşdr]. 
Cənubi Slav Cümhuriyyəti elan edilmiş-
dir.  

 
* Macarstanda Şura Cümhuriyyəti 

təşkil edilmişdir.  
 
* Qaliçədə üsyan qalxb vəkillər şura-

lar [deputatlar sovetlǝri] təşkil edilmişdir.  
 
* Macarstan Xalq Komissarlar Şuras 

Rusiya Şura Hökumətindən müavinət xa-
hiş edir.  

 
* İspaniyada həyəcan vardr. Saldat-

lar Barselonda olan sindikalistlərə qoşul-
muşlar.  

 
* Üç min fransz saldatı Odessada 

bolşeviklər tərəfə keçmişlər.  
 
* Müttəqlər Odessadan çxrlar. 

Şəhərdə iğtişaş gözlənir.  
 
* Türkiyədə olan yunanilər Venizelo-

sa bir qətnamə verib Troyan Hökuməti-

nin tarixi sərhədləri ilə bərabər bərpa 
edilməsini tələb edirlər.  

 
* İngiltərə qəzetələri Rusiya Şura Hö-

kumətinin təsdiq edilməsindən naraz-
drlar. 

 
* Parisdə olan Rus Komitəsi, Şura Hö-

kumətinin Ümumrusiya hökuməti kimi 
etiraf edilməsi [tannmas] əleyhinə pro-
testo notas elan etmişdir. Həmin notan 
[Georgi Yevgenyeviç] Lvov, [Sergey 
Dmitriyeviç] Sazonov, [Boris Viktoroviç] 
Savinkov imza etmişlərdir.  

 
* İngiltərə Kabinəsində təbəddülat 

[dəyişiklik] olacaqdr. Kabinəyə zəhmət-
keşlər daxil olacaqdr.  

 
* İngiltərə qəzetələri İngiltərədə ər-

zaq az olduğunu göstərirlər.  
 
* Sülh Konfrans Almaniyaya veril-

məkdən ötrü ciddi surətdə təzə tələbat 
aramaqdadr. İş müvəffəqiyyətli surətdə 
getməkdədir.  

 
* Franszlar Spartakizm sirayətindən 

qorxub Reyn dairəsini boşaldrlar.  
 
* Puankarenin dediyinə görə, 1918-ci 

il oktyabr aynda franszlarn 1.831.000 
nəfər tələfatı olmuşdur.  

 
* Amerika Hökuməti demokratik əsas- 

lardan boyun qaçran Kolçakn siyasətinə 
narazlğn izhar etmişdir.  

 
* Don kazaklar arasnda pozğunluq-

dur. Kommunistlərin işi müvəffəqiyyətli 
bir surətdədir.  

 

* Don ordusu komandan general Si-
dorin “R. Q.” qəzetəsinin mühərriri ilə 
etdiyi müsahibə əsnasnda demişdir ki, 
Don kazaklar hər şeydən məhrum olub 
tif xəstəliyindən əziyyət çəkməkdədirlər. 
Bütün ümid könüllülərə və kubanlla-
radr.  

 
* Biçeraxov dəstəsi Batumda qalb 

Kubana gedə bilmir.  
 
* OSVAQ qəzetəsinin verdiyi məlu-

mata görə, Gürcüstan Hökuməti bǝrşi-
kəst [müis] olmaq üzrədir. 600 milyona 
qədər bon buraxlmşdr.  

 
* Gürcüstan Hökuməti Londanda əf-

kari-ümumiyyəni [ictimaiyyǝti] hazrlat-
maqdan ötrü büro təşkil etmişdir.  

 
* İngiltərəlilər İranda Culfa-Təbriz-İs-

kəndəriyyə (Ağ dəniz [Aralq dǝnizi] sahili) 
dəmiryolu salmaq niyyətindədirlər. 

 
* General Otoker izhar etmişdir ki, 

Qarsn müqəddəratı Sülh Konfransnda 
həll ediləcəkdir.  

 
* Trotski Qrmz orduya verdiyi əm-

rində qanunsuz müsadirə, həbs, təcavüz 
və qarət edənlərin güllələnəcǝyini bil-
dirmişdir.  

 
* Moskvada füqərayi-kasibə darülfü-

nunu [proletar universiteti] açlr.  
 
* Varşavada 50 min nəfər tif xəstəli-

yinə düçar olmuşdur.  
 
* Direktoriya Vinnitsadan Ternopola 

qaçmşdr.  

* Rostovda müǝllimlǝrlǝ tələbələr 
əsgərliyə dəvət edilmişlərdir.  

 
 

 
AZƏRBAYCAN HAQQINDA  
TARİXİ, ƏDƏBİ VƏ SİYASİ   

MƏLUMAT 
 

(142-ci nömrədən mabəd) 
 
Həmən bu saydğmz xanlqlar, hər 

birisi azadə, nəsilbənəsil hökumətlik 
edirdilər. Bilümum [ümumiyyǝtlǝ] bütün 
qanun qoyan, ədliyyə, məhkəmə və mə-
muriyyət, həm də parə çxartmaq və 
xarici dövlətlər ilə olacaq əlaqə və mü-
nasibət büsbütün məzkur [deyilǝn] müs-
təqil xanlarn əllərində imiş. Hərgah bu 
xanlqlar tarixin təbii qanunu üzrə get-
səydilər və eyni zamanda təqazayi-zə-
manəyə [zamanǝnin ehtiyaclarna] müna- 
sib öz şəkli-idarələrinə təğyir versəydilər 
[idarǝ şǝkillǝrini dǝyişdirsǝydilǝr], şübhəsiz 
bu vaxtadək istiqlaliyyətlərini saxlardlar. 
Fəqət rus dövlətinin istibdad qlncnn 
zərbi istiqlaliyyətlərini pozmaqla onlara 
imkan vermədi.  

Məruzəmdə bu xanlqlarn hər biri-
sinin ayr-ayrca istibdad və zülüm qln-
cnn zərbəsilə nə cürə payimal olduqlar 
[ayaq altına düşdüklǝri, tapdalandqlar] ǝsla 
[qǝtiyyǝn] daxil olmayr, fəqət bununla 
bərabər Azərbaycan tarixinin qanl səhi-
fələrində yazlmş bir neçə qəmgin hadi-
sələri bir ötəri də olsa, möhtərəm oxu- 
cularn nəzərində saxlamaq qəsdilə ana 
yurdum olan Gəncədə Azərbaycann rə-
şid [rǝşadǝtli], qəhrəman övlad, istiqla-
liyyəti və azadəliyi yolunda necə bir hə- 
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vəs və şövq ilə canlarndan keçmişlər, 
bəyan olunur.  

Rus ordusunun baş komandan olan 
knyaz Sisianov – ki ən birinci istibdadn 
və cahangirlik əməllərinin rəhnümas 
[yolgöstǝrǝni, qabaqda gedǝni] idi – böyük 
bir ordu ilə Qafqaziyada mövcud və 
müstəqil xanlqlarn üzərlərinə kəskin 
qlnc ilə hücuma keçmiş, istibdadn röv-
nəqi qəsdində olan bu baş komandan 
Tiisdən çxaraq Azərbaycan tərənə hə-
rəkət eyləmiş və əvvəl dəfə yolu üstündə 
rast gəlmiş xanlq Gəncə xanlğ imiş ki, 
bu xanlğn əsil yerli əhli qədim əyyam-
dan srf Azərbaycan türkləri olub, son-
radan bura Qacar tayfalar da gəlmiş- 
lərdir. Burada mən bu xanlğa dair əsasi 
və tarixi bir neçə məlumat zahir etmək 
niyyətindəyəm.  

Qacar tayfas həman Cəlair türklərin-
dəndir ki, Çingiz xann nəvəsi Hülakü xan 
tərəndən 200 min evə qədər İran 
məmləkətinə köçürülmüş, Teymurləng 
isə Qacar türklərindən 50 min evədək 
köçürdüb Qafqaziyann İrəvan, Gəncə və 
Qarabağ mahalnda sakin etdirmişdi. 
Bunlarn çoxusu hökumət məmurlarn-
dan olduqlar üçün yenə bu torpaqlarda 
da məmuriyyətlərdə və idarələrdə olub 
məmləkəti idarə edirlərmiş. İrəvan və 
Gəncə xanlar da həman nəsildən olmuş-
lar. Baxüsus Gəncə xanlarnn cümləsin-
dən olan Ziyadxanlar bütün Araz çaynn 
Xudafərin körpüsündən tutmuş Şülǝver 
kəndinədək, yəni Gürcüstanda mövcud 
Qrmz Körpü adl yerə qədər olan yerlə-
rə hökmdar idilər. (Borçal haqqnda 
bunca tarixi, ədəbi və irqi və etnoqra 
rabitələr və sənədlər olduğu cəhətdən 
Azərbaycan Hökumətinin Borçal xüsu-

sundak haqqn inkar etmǝyəcəyini zənn 
edirik və bu halda Borçal qəzasnda ya-
şayan bizimlə dincə, adətcə və lisanca 
bir olan türk qardaşlarmz da bu hala 
yad nəzərlə baxa bilməzlər.) 

Nadir şah Muğanda İran səltənətinin 
taxtına sahib olmaq krində olduğu za-
manda Gəncə xanlar onun bu krinə 
zidd və əks getdilər. Bu üzdən Nadir şah 
Gəncə xanlarnn yerlǝrini əksiltməklə 
hökumət ixtiyaratlarndan zəiəşdirdi. 
Hal-hazrda İranda padşahlq edən zatlar 
həman o Qacar nəslindəndirlər ki, Şah 
Abbasi-kəbir [Böyük Şah Abbas] tərən-
dən onlar İran nadinc Yəmut tayfasn-
dan mühazə etməyə Astrabad ətrafın- 
da yerləşdirilmişdi.  

İndi keçəlim 1804-cü sənədə yanvar 
aynn 3-də vaqe olmuş hadisəyə ki, 
Gəncə xanlğnn paytaxtı olan Gəncənin 
ruslar tərəndən hücumla götürülüb də 
dərhal cəbrən adn Yelizaveta imperatri-
çann şərənə olaraq Yelizavetpol edil-
məsinə və bu hücumda vətəninin və 
namusi-milliyyəsinin müdaə və müha-
zəsinə qəhrəman Azərbaycan övladnn 
rəşidanə bir surətdə cann fəda etməklə 
axdlan qanlarla yazlmş tarixin səhifə-
lərinə...  

Gəncənin axrnc müstəqil xan ol-
muş Cavad xan Şahverdi xan oğlu Ziyad-
xanl knyaz Sisianovun etdiyi nemət və 
mal təkliərini nəzərə almayb, ümum 
vətəndaşlar ilə bərabər qəhrəmananə 
və rəşidanə bir surətdə xanlğn istiqla-
liyyəti və hürriyyəti yolunda böyük ruh 
yüksəkliyi ilə müharibəyə girişmələri, 
doğrudan onlarn nə qədər əzmkar və nə 
qədər cəsur, həm də özlərinə istiqlaliy-
yətin müdaəsi üçün verdikləri vətən-

 

daşlq vəzifəsinin əhdlərinə vəfa etmə- 
ləri və istiqlaliyyətlərini mümkün qədəri 
düşmənə baha qiymətlə təslim etmək-
ləri, sadiq və sabitqədəm [möhkǝm, sö-
zündǝ duran] olduqlar şayani-təhsindir 
[tǝrifǝ layiqdir]. Cavad xan və onun vətən-
daşlar birdəfəlik şərafətlə ölümü şərəf-
siz dünyada zindəganlq etməkdən [yaşa- 
maqdan] – ki bu zindəganlqda həmişə-
liklə namərdlik, vətəninə xainlik, qorxaq-
lq kimi rəzil və alçaq sifətlərin və heç bir 
şeylə silinməz bu qədər ləkənin üstlə-
rində baqi [ǝbǝdi] qalmasn düşünüb – 
canlarn vətənin yolunda fəda etməyi 
özlərinə bir gözəl vəzifə bildilər.  

Cavad xann və camaatın şərəi bu 
iqdam [addm] gərək öylə bir parlaq və 
işql ulduz kimi o yollara şəfəq və nur 
salsn ki, hanslar ilə onlardan sonra gə-
ləcək vətəninin və millətin səadətini də-
rincə düşünən qəhrəmanlar namussuz 
zindəganlğn və şərəi ölümün bir-birilə 
qarş-qarşya gəldikdə əlbəttə özlərinə o 
qəhrəmanlar şərəi ölümü seçəcəklər.  

Gəncə qalasnn mühasirəsi tamam 
bir ay müddəti çəkmiş, bilaxirə [axrda] 
bağlara yeriş edəndən sonra şəhər topa 
tutulmuş, Cavad xan isə qəhrəmananə 
bir surətdə müdaədə davam etmiş, beş 
dəfə knyaz Sisianov qalann təslimini 
təklif etmişsə, beş dəfəsində də faydasz 
çxmş, axirüləmr [nǝhayǝt] yanvar aynn 
3-də 1804-cü sənədə hərbi şurann qət-
naməsinə görə hücum qət edilmiş, rus 
ordusu bir qaranlq və boranl gecədə 
fürsət tapb qalann divarlarna yaxnla-
şb sübh zaman, yanvar aynn 3-də, 
Orucluq bayramnn günü hücuma başla-
yb şiddətli vuruşmadan sonra qalann 
üç bürcü dalbadal alnd. İndiyə kimi Ha-

cqala adl bürcün baqi [ayaqda] qalmş 
hissəsində, topun üstünda Cavad xan öz 
oğlu Hüseynqulu ağa ilə bərabər şəha-
dətə yetirilmişlər. Düşmən ordusunun 
hücumunu saxlamaq mümkün olmad-
ğndan Cavad xan əvvəlcə düşmən dəstə- 
sinin qabaqdak sənin qarşsnda qəh-
rəmananə bir surətdə cürət göstərib 
axrda şəhadətə yetirilmişdir. Bu halda 
şəhərin meydanlarnda və küçələrində 
şiddətli vuruşma davas gedib və vuruş-
ma günortadan sonraya kimi uzanb 
axrda saldatlar Xan məscidini əhatə 
edib, orada və ətrafında olan beş yüz 
nəfər Gəncə qəhrəmanlarn qlncdan 
və nizədən keçirdib şəhadətə yetirmiş-
lərdir. Gəncə xanlğnn baydaqlar indiyə 
kimi Tiisdəki hərbi əntiqxanəsində [mu-
zeyindǝ] durur. Əlbəttə, bu baydaqlar 
əgər Gürcüstan hökumətindən xahiş et-
sək, zənn edirəm ki, gürcü qonşumuz da 
bizim keçmiş istiqlaliyyətimizin müqəd-
dəs baydaqlarn Azərbaycana qaytar-
maqla öz qonşuluq vəzifəsini yerinə ye- 
tirməkdə qüsur etməyəcəkdir. Sonra Ca-
vad xann dövləti qarət olundu. Tamam 
mülk-əmlakn istibdad hökuməti zəbt 
eylədi.  

Vətəninin, millətinin, istiqlaliyyətinin 
yolunda cann fəda etmişlərin burada 
hesabn və sayn tutmaq bizə lazm de-
yil. Müsəlmanlar bir tək Araz və Kür çay-
larnn səmtlərində hürriyyət və azad- 
lqlar üçün əlləşməyiblər, lakin Qafqazi-
yann qarl, uca dağlarnda da üz ağart-
mş və bu yolda unudulmaz böyük bir 
şöhrət qazanmşlardr. Əlbəttə, cümlə 
aləmin zehnindən və krindən çxmayb 
ki, Dağstan dağlarnn rəşid və vəqur 
[rəşadətli və vüqarl] qzlquşu Şeyx Şamil 

 



VII cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

10 11

VII cild 

öz istiqlaliyyəti və sevgili yuvas üçün 
uzun bir müddətdə müdaədə, müha-
ribədə olmuş və axrda çarəsiz genə is-
tibdad ayağ ilə tapdalanmşdr.  

Knyaz Sisianov Gəncənin alnmasna 
böyük əhəmiyyət verirdi. Hətta öz rəsmi 
kağzlarnda qeyd edir ki, Azərbaycann 
kilidi və arxas mənziləsindən [yerindǝ, 
mövqeyindǝ] olan Gəncənin alnmasn-
dan sonra Hindistana asudə və azad hə-
rəkət yolu açlr. Şübhəsiz cahangirlik və 
Rusiya istibdadl padşahlğnn yerləşdi-
rilməsi və böyüməsi kri və xəyalnda 
qərq olmuş bir parə səfahətçilər, əlbəttə 
onlarn o şirin xəyalat aləmləri, Turandan 
ötüb ingilislərin əlindən Hindistan çxar-
maq və onsuz da siyasət sxntıs altında 
əzilən hindulara rus jandarmalğnn ləz-
zətini daddrmaq krindədirlər. Fəqət bu 
bədbəxt xəyalatçlar düşünüb bilməlidir-
lər ki, iyirminci əsrin inqilabi-kəbiri [bö-
yük inqilab] o ikibaşl qara quşun hey- 
bətli qanadlarn qrb qüvvədən salmş-
dr. Lakin qoy bu həqir xəyalpərəstlər 
bilsinlər ki, aya mümkün olacaqm, o q-
rlmş qanadlar bir də özünü düzəldib 
təzədən Dunay çayndan tutmuş Hima-
lay dağlarna kimi uça bilməz.  

Cahangirlər, əvvəla, öz ali məramla-
rnn hüsulu üçün Hindistan kimi zəngin 
və böyük bir məmləkətin zəbti qəsdi ilə 
yollar üzərində rast gəlmiş müstəqil mü-
səlman səltənətlərini, xanlqlarn tap-
dalamaq krinə daima düşmüşdülər.  

Saniyən [ikincisi] də əsatir və mənqə-
bənin yaratmş olduğu bir xəyal üzərinə 
ki, guya bir vaxt knyaz Oleqin bayraq 
nəsb etmiş olduğu [bayraq asdğ, bayraq 
sancdğ] İstanbulu zəbt etmək krin-
dədirlər. Müqərrər etdikləri [qǝrarlaşdr-

dqlar] məramnamə yüz illərlə icra edil- 
məkdədir və bu hücumanə və qəsbkarlq 
hərəkəti Azərbaycan və Xəzər dəryasn-
dan ötüb İrana, Turana, Türkiyəyə və 
Hindistann qapsna da dayanmşdr.  

İstibdadn qlnc altında Gəncə dağl-
d, həman Gəncə ki, böyük losof və 
şairimiz olan Şeyx Nizaminin vətənidir. 
Hans ki, yaşayrd on ikinci əsrdə və 
əsərləri də “Xəmseyi-Nizami” adlanr. 
“Xəmsə” ərəbcə beşdən ibarətdir. Pro-
fessor Veselovskinin yazdğna görə, bö-
yük Yevropa şairi Şillerin “Turandot” adl 
əsəri Şeyx Nizaminin “Həft peykər” adl 
əsərindən götürülüb və onun üstündǝn 
yazlmşdr.  

Şeyx Nizaminin “Leyli-Məcnun” adl 
əsəri hələ bu çağacan nə Yevropada, nə 
də Şərqdə qiymətdən düşməyibdir.  

Bir neçə vaxt bundan əqdəm [qabaq] 
İngiltərədə “Leyli-Məcnun”un tərcüməsi 
gözəl surətdə təb [çap] və nəşr olunub və 
el tərəndən artıq dərəcədə bəyənilmiş-
dir. “Leyli-Məcnun”un məzmunu məşhur 
cahan şairi Şekspirin “Romeo-Cülyetta” 
adl əsəri ilə bir dərəcədə tutulur, hər iki 
əsərdə dǝ iki məşhur aşiq olduğu gör-
sənir. Hanslar ki, öz eşqlərinin nurlarn 
dörd bir tərəfə yayb dağdrlar.  

Gəncə şəhəri yalnz Şeyx Nizamini 
ədəbiyyat aləminə çxartmayb, Nizami-
dən əlavə dəxi böyük bir üdəba və şüəra 
[ədiblər və şairlər] dəstəsi də meydana 
çxartmşdr. Mətləbdən uzaqlaşmamaq-
dan ötrü onlarn bir neçəsinin adn çək-
məklə kifayət edəcəyəm. Mən Gəncəli 
Məhsəti xanmn barəsində dayanb bu-
nu deyə bilərəm ki, bu xanmn şeirlə-
rinin gözəlliyi və şirinliyi bütün ədiblərə 
məlum və özü də nəcib bir xanvadədən-

 

dir [ailǝdǝndir]. Onun gözəl və dadl kə-
lamlar “Atəşkədə” adl kitabda hazrdr. 
[Mǝhsǝti] xanmdan sonra mən Kəlbəli 
Ziyadxanln qeyd edə bilərəm ki, “Mü-
sahib” təxəllüsü ilə məşhurdur. Hans ki, 
hökumət işlərini bitirməkdən savay şei-
rə, ədəbiyyata da artıq dərəcədə şövqlü 
və həvəsli idi. Müsahibdən bir çox gözəl 
şeirlər və abdar [parlaq, mənal] kəlamlar 
qalmşdr.   

Bundan sonra Əbülüla Gəncəvini ya-
za bilərəm ki, “Üstadüşşüəra” [şairlǝr üs-
tad] ləqəbi ilə ləqəblənib və vaxtınn ən 
böyük şairi idi. Xaqani Şirvani ilə Fələki 
Şirvani hər ikisi Əbülülann şagirdi olub, 
dərsi ondan oxuyubdurlar.  

Əbülüladan sonra növbət məşhur 
Mirzə Şə Gəncəviyə yetişir. Mirzə Şə-
nin əsəri Yevropada dəfələrlə baslb 
çapdan çxmşdr. Mirzə Mehdi Naci ilə 
Mirzə İsmayl Zəbih hər ikisi Gəncənin 
məşhur şairlərindəndir.  

Şairləri yalnz Azərbaycann kiçik bir 
nöqtəsi olan Gəncə yetirməyib, bizim 
ədəbiyyat və musiqi xəzinəmiz Qarabağ, 
Şirvan, Şəki və Bak mahallardr. Bakllar 
fəxr edə bilərlər ki, Azərbaycann pay-
taxtı olan Baknn Əmirhacyan adl kən-
dində 1794-cü ildə böyük, əsil və nəcib 
bir xanvadədən [ailǝdǝn] Mirzə Məhəm-
məd xan oğlu Abbasqulu Ağa dünyaya 
gəlmişdir. Hans ki, Azərbaycanmzn ən 
dərin bir kir sahibləri ilə çiyin-çiyinə du-
ra bilər.  

Abbasqulu Ağa ərəbcə, farsca, türkcə 
söylədiyi şeirlərindən və tarixi əsər-
lərindən əlavə, bir çox elmi və fəlsəfəyə 
dair əsərlər yazb qoymuşdur. Təəssüf 
olsun ki, mərhumun əsərləri bu çağacan 
təb [çap] olub çxmaybdr. Abbasqulu 

ağann qohumlarndan mərhum təbib 
Mustafa xan keçmişdə artıq bir şövq və 
həvəslə Abbasqulu Ağann əsərlərini y-
ğb təb etdirmək istəyibdir. Heyif olsun 
ki, o biçarəyə də əcəldən macal olmad ki, 
o əsərlərini meydana çxardb xalq feyz-
ləndirsin. İndi Abbasqulu Ağann nəvəsi 
və Bakxanov general Hǝsǝn ağann qz 
Reyhanət xanm həman əsərləri yğb 
cəm etməyə şüru etmişdir [başlamşdr]. 
Tez bir zamanda biçiz [kasb] müsəlman 
şagirdlərinin nənə [xeyrinə] təb və nəşr 
etdirəcəkdir.  

Qəribədir ki, bizim paytaxtımzn ətra-
fında Seyid Abdal adl dərviş var imiş, 
hans ki, xeyli səxavətli və mehmannəvaz 
[qonaqpǝrvǝr] imiş. Həmin bu Seyid Ab-
dal tǝqribǝn min il bundan qabaq Şuba-
nda bir nöyüt quyusu vurub onun mən- 
fəətini tamamilə xeyir işlərə sərf edir-
miş. Öz dolanacağna az bir cüzi hissə 
saxlayrmş. Amma biz zamanənin dəyi-
şildiyindən, işləri də dəyişik görürük. Xe-
yir işlərə məhəl qoyan, bu barədə kir 
eyləyən yoxdur. Kim bilir, bəlkə, bu mü-
qəddəs dərviş Seyid Abdaln özü də indi 
sağ olsayd, cəmlənib ürəyindəki gözəl, 
səxavətli hisslərini xəfələyib [ört-basdr 
edib] özünü də zamanənin burulğanna 
atacaqd. Əlbəttə, Seyid Abdaln heç bir 
vədə yuxusuna da gəlməzdi ki, ondan 
doqquz əsr sonra onun dərviş qaydas ilə 
qazlmş quyusuna amerikan maşnlar 
yeriyəcəkdir və onun quyusunun ətrafı-
na dolanb hərlənən uzunqulağn əvəzi-
nə qüvvətli elektrik motorlar qoyula- 
caqdr. Bizim paytaxtımzn ətrafında əski 
zamanda yenə məşhur ərzşünas [coğra-
yaşünas] imiş bakl Əbdürrəşid, hans ki, 
əsərlərindən nəfbərdar olurmuş Yevropa 
alimi Fren.  

 



VII cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

12 13

VII cild 

Mən burada Azərbaycann bir parças 
olan Şirvan mahalndan zikr etmədən 
ötə bilməyəcəyəm. İnsafın, ədalətin hök-
münə görə boynumuza almalyq ki, Şir-
van mahal şeir və ədəbiyyatda Azərbay- 
cann hər bir nöqtəsindən şöhrətli və 
rövnəqli imiş. Məgər Şirvan deyimliydi 
ki, doqquz əsr bundan qabaq bizə Xaqa-
ni, Fələki, Mövlana İzzəddin, Seyid Zülfü-
qar, Bədr və qeyrilərini yetişdirmiş. Şir- 
van hər bir elmin artmağna səy edib, 
hətta münəccimlər də yetiribdir. Yuxar-
da adn zikr eylədiyimiz Fələki Şirvani öz 
vaxtınn məşhur münəccimi imiş. Gərək 
Şirvan bizə fələklər ilə əlləşən Fələkilər-
dən başqa yerin, torpağn təbiətini bilən, 
zəlzələnin səbəbini düşünən ərzşünaslar 
[geoloqlar] da verəydi. Yəqindir ki, vaxti-
kǝn, cavan Azərbaycan Cümhuriyyətimiz 
zəlzələni qabaqca bilmək üçün lazm 
olan tədbirləri görüb Fələkilərin adlarna 
elmi-heyətə [astronomiyaya] dair binalar 
qurduracaqdr. Vaxtikən Şirvanda Hac 
Zeynəlabdin Mirzə Nəsrullah Bahar – 
hans ki, beş dildǝ şeir söylǝrmiş – mǝş-
hur idi. Mirzǝ Nǝsrullahn şeirləri ərəbcə, 
farsca, türkcə, urduca, franszcadr. Axr 
vaxtlarda da Mirzə Ələkbər Sabir dəxi 
məşhur idi.  

Qarabağda ədəbiyyat aləminə xidmət 
edənlərdən Molla Pənah Vaqif, Qasm 
bəy Zakir, Abdulla bəy Asi, Mehdiqulu 
xan Vəfa, şairələrdən Fatı xanm Kəminə, 
Xurşidbanu bəyim Natəvan idi.  

İrəvanda da Hac Mirzə Ağas Fəxri 
şeirdə olduğu kimi, siyasət aləmində də 
məşhur idi ki, sədrəzəmliyi [baş vǝzirliyi] 
dəxi dünyaya bəllidir. İrəvanda bir də 
Mirzə Əli Ləli öz kəlamlar, məzhəkə şer-
ləri ilə məşhur idi.  

Naxçvanda Hac Əbdürrəhim Qüdsi, 

Mirzə Məhəmməd Tağ Sidqi məşhur 
idilər.  

Şəki mahalnda məşhur şairlər dəxi 
bunlardr: Məhəmmədhüseyn xan Müş-
taq, Ağa Əlǝsgər Qərra, Molla Qasm Za-
kir, Kərim Ağa Fateh, İsmayl bəy Nakam, 
şairələrdən Mah xanm və Mahtaban 
xanm idi. Bir də bütün dünyada məşhur 
olan Azərbaycann yeganə namdar oğlu, 
birinci təmsilatnəvis [komediya yazan] 
Mirzə Fətəli Axundzadə həzrətləri idi.  

Əlyövm [indi] Azərbaycan Cümhuriy-
yətində və hali-həyatda olan [yaşayan] 
ədib və şairlərimiz bunlardr: Bakda Mə-
həmməd Əmin Rəsulzadə, Mirzə Əbdül-
xaliq Cənnəti, Mirzə Əbdülxaliq Yusif, 
Gəncədə Mirzə Əli Məhəmmədzadə Nǝz- 
mi, Cavad Axundzadə, Şirvanda Məhəm-
məd Hadi Əbdülsəlimzadə, Qarabağda 
Əhməd bəy Ağayev, Firidun bəy Köçərli, 
İbrahim Tahir, Salyanda Əli bəy Hüseyn-
zadə – bu pak vücud məşhurdur şairliyi 
ilə həm də losof, müvərrix [tarixçi], rəs-
sam, mühərrirdir [yazçdr]. Qazaxda məş-
hurdur Abbas ağa Nazir, Şəkidə məşhur- 
dur dərin biliyi, ciddi və məzhəkə şeirləri 
ilə Salman Məhəmmədǝmin oğlu Müm-
taz, Naxçvanda Hüseyn Cavid Rasizadə, 
Borçalda Mirzə Abdulla Talbzadə Şaiq. 

 
Adil xan Ziyadxan 

 
(yenə var) 

 
 

VÜKƏLA ŞURASINDA 
[NAZİRLƏR KABİNETİNDƏ] 

 
* Daxiliyyə nazirinin ordu ehtiyacatı 

üçün at almaq barəsindəki məruzəsin-
 

dən sonra qət edilmişdir:  
Məruzəni təsviblə [bǝyǝnmǝklǝ] tapş-

rlsn ki, Daxiliyyə Nəzarətinə bu işdə 
lazm gələ biləcək müavinətdə bulunul-
sun.  

 
* Daxiliyyə nazirinin Rəyev qardaş-

larnn Daxiliyyə Nəzarətinə verdikləri 
püxtə [pambq] əvəzində, Tağyev fab-
rikas mallarndan verilmək barəsindəki 
təşəbbüsatına dair məruzəsindən sonra 
qət edilmişdir:  

Rəyev qardaşlarnn təşəbbüsatlar 
rədd edilsin! 

 
* Posta ve Teleqraf nazirinin bir yer-

dən başqa yerə təyin ediləcək xidmət-
çilərə gündəlik pul vermək barəsindəki 
məruzəsindən sonra qət edilmişdir:  

İşbu məsələ Beynəddəvair Komisyo-
nunda [İdarǝlǝraras Komissiyada] həll edi-
lənədək hökumət təhti-ixtiyarnda olan 
20 milyon fonddan hər Nəzarətə [Nazir-
liyǝ] verilmiş məbləğdən külfətlilərə ya-
rm ayn məvacibi, bekarlara (subaylara) 
isə bir həftəlik məvacib verilsin.  

 
 

NƏZARƏTLƏRDƏ 
[NAZİRLİKLƏRDƏ] 

 
Məsai Nəzarətində [Əmǝk Nazirliyin-

dǝ] 
* Bələdiyyə İdarəsi Məsai Nəzarətinə 

xəbər vermişdir ki, bələdiyyə xidmətçi-
ləri ilə Bələdiyyə İdarəsi miyanndak 
[arasndak] ixtilafı bərtərəf etmək [aradan 
qaldrmaq] üçün təşkil ediləcək komisyo-
na Bələdiyyə İdarəsi tərəndən Əhmə-
dov, Şor vǝ Kara-Murza təyin edilmişlər.  

* Bələdiyyə Xidmətçiləri İttifaq Mə-
sai Nəzarətinə müraciətən xəbər ver-
mişlər ki, Nəzarətin 29-undak məktubu 
həman günkü iclasda müzakirə edilmiş-
dir.  

Tətil ayn 30-da saat 12 tamamdan 
başlanb, Məsai Nəzarətinin müştərək 
müqavilənamə təcdidinə [kollektiv sazişin 
yenilǝnmǝsinǝ] dair verəcəyi dekretinə-
dək davam edəcəkdir.  

 
* Məsai Nəzarəti böylə bir qərardad 

elam [elan] etmişdir: Bununla bütün 
əhali və təşkilatlara və dövləti müəssi-
sələrə elam edilir ki, 1917-ci sənənin 2 
dekabrnda Fəhlə Şuras tərəndən qə-
bul edilmiş müqavilənameyi-müştərəkə 
təcdid edilmişdir [kollektiv saziş yenilǝn-
mişdir].  

 
 

DAĞISTAN ƏHVALI 
 
Çeçenistan Könüllülərdən təmizlən-

mişdir 
Teymurxanşuradan teleqraa xəbər 

verirlər ki, Çeçenistan Könüllü ordudan 
təmizlənib, Qrozn mühasirə edilmişdir.  

 
Denikin əleyhinə protesto  
Teymurxanşuradan teleqraa xəbər 

verirlər ki, böyük bir mitinqdə Azərbay-
can, Gürcüstan Parlamanlarna və Müt-
təq komandanlğna müraciətlə dağs- 
tanllarn nahaq yerə qann tökən De-
nikinin hücumu əleyhinə protesto edil-
məsi təhti-qərara alnmşdr. Bundan əla- 
və, hürriyyət və azadlğ müdaə ilə bir 
nəfər qalana qədər mübarizə etmək qət 
edilmişdir. Müharibə martın 26-dan baş-
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lamş, Sunjen və Arqun – Urus-Martan 
xəttində davam edir.  

 
Rəsmi məlumat  
Dağstan siyasi nümayəndəsi Kante-

mir elan etməkdən ötrü öz hökumə-
tindən böylə bir məlumat almşdr:  

Bu axr vaxt bir para qəzetələrdə Da-
ğstan Hökuməti və üzvləri haqqnda 
müxtəlif xəbərlər dərc edilməkdədir. Bu 
xəbərlərin hams bilkülliyyə [tamamən] 
əsilsiz olmaqla bərabər, Dağstan Höku-
mətini və xadimlərini nəzərdən salmaq 
üçün müəyyən qəsdlə yazlr. İrtica təz-
yiqi Dağstan demokratiyasn [xalqn] 
dəxi də qüvvətli bir surətdə birləşdir-
məkdədir. Hökumət rəisi Kotsevin səfəri 
əsnasnda ham Dağstan tayfalar böyük 
ictimalar [yğncaqlar] tərtib verib, müttə-
hidülqövl [yekdilliklə] Dağstanllar İttifa-
qnn istiqlaliyyətini etiraf etməyi [tan- 
mağ] təsdiqlə bərabər, Dağstan Höku-
mətini müdaə edəcəklərinə and içib 
əməl də etməkdədirlər. Dağstan Məcli-
si-Məbusannda nümayəndələri olma-
yan tayfalar öz nümayəndələrini intixab 
edib [seçib] Teymurxanşuraya göndər-
mişlərdir. Könüllü ordunun Kotyiyə etdiyi 
hücumu haqqnda verilən məlumat ki, 
guya hökumətin təhrir və təsvibi [yazş-
mas vǝ tǝsdiqi] ilə olmuşdur, bilkülliyyə 
yalandr və müəyyən məqsədlə yazl-
mşdr. Həmçinin Qroznda nəşr olan 
“Terski exo” qəzetəsində yazlan məlu-
mat ki, guya general Mehmandarov 10 
min nəfərlik bir müsəlman ordusu təşkil 
etmişdir və bu ordu hər bir zaman Kö-
nüllü orduya kömək etməyə hazrdr. Da-
ğstan millətləri və onun demokratiyas 
öz hökumətləri haqqnda olan həqiqəti 

bilirlər. Bu uydurma xəbərlər hürriyyət 
düşmənlərinə kömək etməz.  

 
Dağstan Hökumətinin Prjevalskiyə 

təkli  
Bu günlərdə Teymurxanşuradan varid 

olan [gələn] bir şəxs xəbər verir ki, Dağs-
tan Hökuməti Prjevalskinin dəstəsinə 
təklif etmişdir ki, tezliklə Şamilqala (Pet-
rovsk) şəhərini və ələlümum Dağstan 
Cümhuriyyətini tərk etsin. Həman şəxsin 
dediyinə görə, Dağstanda əməliyyatda 
bulunan Könüllü ordu dəstələri arasnda 
intizamszlq və nifaq davam edir. Tersk 
oblast kazaklar Lyaxovun tərzi-hərəkə-
tindən və siyasətindən xeyli narazdrlar. 
Rəvayətə görə, Lyaxov istefa verir. Sal-
datlar yüzlərlə ordunu tərk edirlǝr. Bu 
yaxnlarda 400 nəfərə qədər saldat xə-
bərsiz saldatlqdan qaçmşdr. Qroznda 
aclqdr. Birinci zəruri şeylər artıq dərə-
cədə bahalaşmşdr. Dağstan əhalisi əs-
gərlərinin ruhu xeyli yüksəkdir. Dağstan 
təcavüzkar Könüllülərin tezliklə rədd 
edilməsini tələb edir. Tersk və Dağstan 
oblastlar əhalisi arasnda məşhur olan 
inquş general Malsaqov Hərbiyyə naziri 
təyin edilmişdir. Çox güman var ki, Kö-
nüllü ordu əleyhinə hərəkət edən Dağs-
tan əsgərlərinin komandanlğ da məz- 
kur [ad çǝkilǝn] general Malsaqova həva-
lə olunsun.  

 
Könüllü ordunun hücumu  
Aldğmz məlumata görə, general 

Lyaxov təhti-komandasnda [komandan-
lğ altında] olan Könüllü ordu Çeçenis-
tanda Alxan-Yurt və Ustar-Qordoya rayo- 
nunda Dağstan Hökuməti əleyhinə təzə 
hücuma başlamşdr.  

 

HÖKUMƏT İÇİNDƏ HÖKUMƏT 
 
Dünyann ən böyük parazitləri, yəni 

müftəxorlar bəzi məmləkətlərin, əzan-
cümlə [o cümlədən] Rusiyann istibdadla 
yaşamş hökmdarlar idi. Ağla müğayir 
[zidd], məntiqdən kənar bunlarn hər nə 
xahiş və arzular olardsa, hams gərək 
lfövr [dərhal] əmələ gələydi. Hətta ço-
cuqlarnn da qeyri-təbii tələbatı rədd 
olunmazd. Məmləkətin cəvahiratı, daş, 
qaş, mal, dövləti bunlarn ayaqlar altın-
da sel-su kimi axb gedərdi. Bunlarn tə-
cavüzatı müqabilində ronlarn, şəddad- 
larn hərəkatı heç bir şey deyildi. Kazak 
və jandarm ayaqlar altında payimal ol-
muş [tapdalanmş] millət hüququna aid 
heç kəsin cürəti yox idi ki, bu ağalardan 
bir haqq vǝ hesab istəsin. Böyləcə, başl-
başna və keyfəmayəşa [özbaşnalq] ilə 
ömür sürmək üçün rus hökmdarlar sar-
snmaz qalalar kimi özlərinə bəzi əşxas-
dan [şəxslərdən] istinadgahlar qərar ver- 
mişdilər. Bunlar əhalinin qanna yeriklə-
yən generallar və minlərcə rüşvətxor 
məmurlar idi ki, adlarna “bürokratlar” 
deyirlər. İştə, istibdad taxt və tacnn ən 
mütəəssib [tǝǝssübkeş] mühazəçiləri 
həmin bürokrat sin olduğundan naşi 
[olduğuna görǝ], rus hökuməti-müstəbi-
dəsi əsrlərcə yaşaya bilmişdi. İstibdadla 
bürokratlarn müvazinəsi “saxla məni, 
saxlaym səni” idi. Çünki Rusiyann hö-
kuməti-müstəbidəsi meydandan qald-
rlan günü bürokratiyann da həman gü- 
nü qiyaməti qopacaq idi. Bunu beş bar-
mağn bilən kimi bürokratlar düşünür-
dülər. Odur ki, rus tacna bir balaca sədə- 
mə [zərbə] dəyə biləcək ehtimal ilə dəfə-
tən [ǝlüstü] buna qarş bir tədbir, bir çarə 

aranrd. Odur ki, neçə il bundan irəli yə-
hudi və müsəlman kimi qeyri-ruslarn 
düşməni kəsilən purişkeviçlərin əli ilə 
“Rus Millətinin İttifaq” ad ilə bir cəmiy-
yət düzəlmişdi. Cəmiyyətin əzas [üzvlǝri] 
üç şeyin bəqa [daimi olmasna] və dava-
mna çalşmal idilər. Bunlar: 1) Romanov 
nəslinin mütləqiyyəti; 2) Rus milliyyəti 
və 3) Ortodoks diyanəti [dindarlğ] idi.  

Rusiyann tamam [bütün] şəhər və qə- 
səbələrində birər şöbələr açaraq qeyri-
ruslarn ə’mal [ǝmǝllǝrini] və hərəkatın 
nəzarət altına almşdlar. Cəmiyyətin böy- 
lə dargözlü bir məsləyinə müxalifət gös-
tərən partiyalarn ən böyüyü məşhur 
professor [Pavel Nikolayeviç] Milyuko-
vun “Kadet” partiyas idi. Bu iki parti-
yann arasndak ədavət o qədər kəsbi- 
şiddət etmişdi [şiddǝtlǝnmişdi] ki, Puriş-
keviç Milyukova rast gəldiyi halda ənvai 
föhşiyyat [cürbǝcür söyüşlǝr] ilə onu qar-
şlayrd.  

Rus inqilabi-kəbirinin seylab [Böyük 
Rus inqilabnn seli] hökuməti-müstəbidəni 
yuyub apard. Purişkeviçlər qaçb dağl-
dlar. Kadetlər – ki həmişə Rus İttifaqna 
ziddiyyət göstərirdilər – meydan əğyar-
dan xali [rǝqibsiz] görüb ortalğa atıldlar. 
Təəccüb deyilmi ki, proqramlar bir-bi-
rindən çox fərqli hər iki partiyann məq-
sədi bir imiş?! Purişkeviç də rus millə- 
tinin milləti-hakimə olduğunu tələb edir-
di. Milyukov da bunu indi də tələb edir. 
Hətta Milyukov sabiq Rusiya ilə kifayət-
lənməyib, rus hakimiyyətini İstanbuldan 
da bir az o yana aparmaq istəyir! Bəzi 
kütahbin [dargörüşlü] şəxslərin gözlərini 
pərdələmək üçün kadetlər ancaq adlarn 
dəyişmişlər. Farslar demişkən, “xər həma-
nəst çuləş digər”. Çünki Purişkeviçin 

 



VII cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

16 17

VII cild 

müəssisəsinə “Rus Millətinin İttifaq” de-
nildiyi halda, Milyukovun da müəssisə-
sinə “Rus Milli Şuras” demişlər. Yəni 
“keçəl Həsən”, “Həsən keçəl” olmuşdu. 
Proqramlarna diqqət olunsa, bu da hə-
man köhnə proqramdr. Ancaq açq-aç-
ğna mütləqiyyətə tərəfdar durmayrlarsa 
bu da “yoldaşlar” ürkütməmək üçün-
dür. Bunlarn ən böyük şüar “Bölünməz 
və vahid Rusiyadr” ki, bir şöbəsi də Ba-
kda açlmşdr. Şöbənin ətrafına bir çox 
sabiq məmuriyyətlərini itirmiş köhnə 
bürokratlar cəm olmuşlar ki, yenə üstü-
müzdə ağalq etmək üçün köhnə istib-
dadn dirilməyinə çalşrlar. Bunlarn bir 
çoxu bolşeviklər dövründə məmuriyyət-
lərindən qovulmuş, Bak küçələrində 
avara və sərgərdan gəzənlər idi. Hətta 
rus zabitləri qorxudan zabitlik libasn ç-
xarb, çin və medal kimi əlamətlərini də 
gizləmişdilər. Türklər Bakya daxil olduq-
lar günlərdən indiyə qədər bu rus ava-
ralarndan minlərcə Azərbaycan məmur- 
luğuna qəbul olunmuşdur. Rus zabitləri-
nə hörmət və maddi müavinət də gös-
tərildi. İngilis komandas şəhərə daxil 
olar-olmaz, dǝrhal Bak kadetləri bir ko-
mitə tərtib verib tamam rus məmurlarn 
ətrafında toplad. Komitə üzvləri ölkə-
mizdə yaşamaqla bərabər Azərbaycan 
məmurluğunun qismi-əzəmini [çox hissə-
sini] əllərinə alaraq hökumətimizi də ta-
nmaq istəmədilər. Hökumət içində bir 
xüsusi hökumət yaratdlar. Əvvəlcə polis 
işlərini öhdələrinə götürüb şəhərin rus-
larna öz idarələrindən başburtlar [pas-
portlar] verdilər. İkincisi qoşun tədarükü 
üçün Biçeraxov və zərgər Amazasp kimi 
şəxsləri şəhərə dəvət edib dabravol [Kö-
nüllü ordu] işlərini bunlara həvalə etdilər. 

Saldatlar, matroslar və zabitlər şəhərin 
küçələrini doldurdular. Üçüncüsü, müha-
cir xaxollarn müdaəsini öhdələrinə gö-
türdülər. Dördüncüsü, istədilər ki, xarici 
ticarəti əllərinə alsnlar. Odur ki, guya 
Rusiya nümayəndələri sifətilə mübadi-
leyi-əmtəə [mal mübadilǝsi] təklində bu-
lundular. Beşincisi, poçta-teleqraf vəzifə- 
lərini öz öhdələrinə götürüb bugünlər-
dəki qəzetələrdə əhaliyə elan etmişlər 
ki, Kuban və Don cəhətlərinə biri beş 
rublə ücrətlə məktublar qəbul edirlər. 
Müəssisə və banklarn məktublarn ay-
da 200 rubləyə aparrlar.  

İştə, Azərbaycan postasna daha ehti-
yac qalmamşdr. İş bu minval ilə gedər-
sə, yəqin ki, sair hökumət vəzifələrinə də 
cürət edəcəklər. Bunlarn təhriki ilə rus 
məmurlar zahirən Azərbaycana, batinən 
də denikinlərə xidmət edirlər. Məsələn, 
Azərbaycann məvacibinə tutulmuş poç-
ta-teleqraf məmurlar bir vaxt özlərini 
dabravol siyahlarna yazdrmşlar! Bu nə 
nankorluqdur? Sabiq rus hökuməti döv-
ründə müsəlman ziyallarn ittihadi-is-
lam [müsǝlmanlarn birliyi] kimi təbii bir 
halət üstündə müttəhim etmiş [ittiham 
etmiş, günahlandrmş] hökumət poçta-
teleqraf məmurlarnn bu hərəkəti biz 
müsəlmanda aşkar olsayd bizə nə gözlə 
baxard?  

Bu qədər xəyanətlərin önü tutulsun! 
Bu rollar kadetlər Tiisdə də oynamaq 
istədilər, lakin gürcülər ciddi tədbirlərlə 
məsələnin üstünü açdlar. Qoy, bizim hö-
kumət də gəmidə oturub gəmini deşən-
lərə macal verməsin. Bir qazanda iki şor- 
ba qaynamaz; ya məmləkət qanunlarna 
itaət, ya da məmləkətdən fərağət [ǝl çǝk-
mǝk, uzaqlaşmaq]! 

 

Bəzi sadəlövh rus məmurlar kadet-
lərin hiylələrinə aldanrlar. Lakin hiyləçi-
lər birdəfəlik bunu bilsinlər ki, daha müf- 
təxorluğa ehtiyac qalmamşdr. Əhali ilə 
hökumət arasnda qəyyum və vəkil kimi 
vəzifələrə ehtiyac yoxdur. Hər kəs öz dər-
dini öz dilində söylər, məhkəməsinə özü 
gedər və arzusunu bular.  

F. A. 
 
 

MATƏM TƏTİLİ 
 
Srağagün, martın 31-də Mart hadise-

yi-əliməsinin səneyi-dövriyyǝsi [faciǝli 
Mart hadisǝsinin ildönümü] münasibətilə 
Bak şəhəri və ətrafı mədən dairəsi və 
həmçinin kəndi böyük matəm və əzaya 
qərq olaraq bir günlük tətil elan etmiş və 
həyatı tamamilə saxlamşd. Tətil son də-
rəcə nizam və qayda ilə davam edirdi. 
Ramana, Suraxan, Balaxan və Çorn-qo-
rodda [Qara şǝhǝrdǝ] bəzi mədənlərin 
qeyri-müsəlman əmələləri dəxi tətilə iş-
tirak etmişlərdi.  

 
Mədən dairələrində və kəndlərdə  
Çorn-qorod, Bel-qorodda [Ağ şǝhǝr-

dǝ] tətil ümumən olub, məscidlərdə Qu-
ran xətm olunmuş və Piri əfəndi Mürsəl- 
zadə Mart hadisatına dair məlumat ver-
mişdir.  

Tağyevin fabrikasnda ümum əmələ-
lər tətil edib mitinq tərtib etmişlərdir. 
Mitinqdə Rza Zaki və Əbdülvahab [Mǝ-
hǝmmǝdzadǝ] məlumat vermişlərdir. 
Qafqaz və Merkuri körpüsündə və Çorn-
qoroda qədər bütün körpülərdə ümum 
müsəlman əmələləri və hammallar tətil 
etmişlərdir. Krasnovodskdan gələn posta 

paroxodu yükünü boşaltmamş qaytma-
ğa məcbur olmuşdur. Hammallara hərçi 
[hǝr nǝ qǝdǝr] təklif etmişlərdir, onlar qə-
bul etməmişlər və demişlər ki, Tətil Ko-
mitəsi raz olmaz. Ticarət otunun mü- 
səlman əmələsi olan gəmilər əza nişan 
olaraq yarm bayraq buraxb hərəkətdən 
qalmşlardr.  

Balaxan kəndi və ətrafındak mədən-
lərin əmələləri və kəndçiləri ümumən 
tətil edərək məscidə cəm olub şühəda-
nn [şəhidlərin] ruhuna dua və Quran 
oxumuşlardr, camaata çay verilmişdir.  

Ramana kəndində və ətraf mədən-
lərində əmələlər və kəndçilər ümumən 
tətil elan edib məscidə yğlmşlar. Quran 
oxunub, haziruna [gǝlǝnlǝrǝ, orada olan-
lara] çay və yemək verilmişdir.  

Bibiheybətdə camaat, əmələ və kənd-
çilər məscidə və kazarmalara cəm olub 
Fatihə və Quran oxumuşlardr.  

Zabrat kəndinin camaatı və ətraf mə-
dənlərin müsəlman əmələləri ümumən 
tətil edib məscidə cəm olmuşlardr. Qu-
ran xətm olunduqdan sonra haziruna çay 
və xörək verilmişdir.  

Lianozovda müsəlman əmələləri qu-
dok vermək istəmişlərsə də bir erməni 
xidmətçisi raz olmamş, nəhayət müsəl-
manlar qalib gəlib də qudok (t) verib 
əmələləri işdən çxarmşlardr.  

Kaspiyskdə əmələlər kazarmaya cəm 
olub Quran oxumuş və ehsan vermişlərdir.  

Əmirhacyanda kəndçilər və əmələlər 
məscidə cəm olub Quran oxumuşlardr. 
Binəqədidə tətil ümumi olub Səlimov ka-
zarmalarna və “Narodn dom”a [“Xalq 
evi”nǝ] cəm olub Quran xətm olunduq-
dan sonra ehsan verilmişdir. Şəhərdən 
getmiş olan natiqlər Mart hadisatına 
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dair məlumat vermişlərdir.  
Suraxanda tətil ümumi olub əmələ və 

kəndçilər “Narodn dom” və məsciddə 
Quran xətm etdikdən sonra qəbiristana 
gedib şühədann qəbirlərinə Fatihə oxu-
muşlardr. “Narodn dom”da vaqe olmuş 
[baş tutan] mitinqdə qərardad edilmişdir 
ki, hökumətdən və Sovet Syezddən ema-
latxanalara müsəlman şagirdlərinin qə-
bul olmas tələb edilsin.  

Ələlümum mədənlərdə tətil ümumi 
olub, bəzi yerlərdə ancaq qeyri-müsəl-
man əmələləri işləmişlərdir.  

 
Şəhərdə 
Şəhərdə bütün məscidlərdə cüz qo-

yulub Quran oxunmuş və çox məscid-
lərdə ehsan olaraq çay və yemək veril- 
mişdir.  

Məscidlərdə saat 2-yə qədər cüz oxu-
nub, ondan sonra hər məhəllədən nü-
mayəndə gəlib Təzəpir məscidində ümu- 
mi dua oxunmuş və həyətdə mitinq tər-
tib edilmişdir.  

İttifaqi-Mütəəllimin [Tələbələr İttifaq] 
tərəndən Birinci Realn məktəbində 
məclis tərtib edilmiş, Fatihǝ oxunaraq 
nitqlər irad olunmuşdur [söylǝnmişdir]. 
Həmin məclisə müftü və şeyxülislam 
həzrətləri dəxi təşrif gətirmişlərdir.  

Məhəmməd Əmin [Rǝsulzadǝ] əfən-
di məhəllə şöbə nümayəndələrindən bə-
ziləri ilə avtomobildə bütün məscid və 
təkyələri gəzərək “Müsavat” komitəsi 
tərəndən bəyani-təziyət edirdi [başsağ-
lğ verirdi].  

İngiltərə komandanlğ tərəndən bu 
günə təyin edilmiş olan donanma ma-
nevras Daxiliyyə nazirinin təklinə görə, 
təntənəli surətdə olmayb, ancaq səthi 

bir surətdə dənizin uzaq içərisində icra 
edilmişdir.  

Matəm tətilinə görə dünən “Azərbay-
can” rus və türk və “Zarya” qəzetəsi çx-
mamşdr.  

 
Sair şəhərlərdə  
Mərkəzi Tətil Komitəsi və “Müsavat” 

rqəsi naminə Gəncə, Şişə [Şuşa], Qazax 
və Bərdədən bir çox teleqraar gəlib 
məzkur [ad çǝkilǝn] şəhərlərdə dəxi ümu- 
mi tətil davam etdiyi və camaatın məs-
cidlərə cəm olub dua və Quran xətm 
edildiyi bildirilmişdir.  

 
Təzəpirdə  
Saat 11-dən başlamş Təzəpir həyəti 

dolmaqda idi. Komitənin elan etmiş ol-
duğu vəqti-müəyyənədə [müǝyyǝn edil-
miş vaxtda] minlərcə arvad-kişi cəm oldu- 
ğu halda hər məscid və təkyənin adam-
lar öz axundlar başda olmaq üzrə dəs- 
tə-dəstə gəlməyə başladlar. O böyük 
həyət tam mənas ilə dolmuşdu. Məsci-
din qabağnda məşixətpənah [Şeyxülis-
lamlq İdarǝsinin dayağ] müftü və şeyxü- 
lislam həzrətləri, Parlaman sədri doktor 
[Hǝsǝn bǝy] Ağayev, yeni Rəisi-vükəla 
[Baş nazir] Yusifbəyli Nəsib bəy, “Müsa-
vat” rəisi Rəsulzadə Məhəmməd Əmin 
bəy, “İttihad” rəisi Qarabəyov Qara bəy, 
sosialist nümayəndələrindən Əhməd 
Cövdət bəy [Pepinov] və sair yoldaşlar 
və bir çox Parlaman əzas [üzvü], rus frak-
siyasndan [Mixail] Vinoqradov, lehlərdən 
[polyaklardan] mühəndis Pekarski və sair 
nümayəndələr oturmuşlard.  

Vəqti-müəyyənədə Tətil Komitəsi na-
mndan [adndan] Abbasqulu Kazmzadə 
iclas açr.  

 

Birinci olaraq şeyxülislam həzrətləri 
nitqə başlayaraq bütün insanlar qardaş, 
hamnn atas Adəm, anas Həvva oldu-
ğunu və bu surətlə hamnn qardaşcasna 
yaşamas lazm gəldiyini bəyanla, mü-
təəssifanə [təəssüə] övladi-bəşərin hələ 
bunu anlamamş olduğunu və bu üzdən 
qardaşlq əvəzinə ədavət törətdiyini 
qeydlə camaatı sülh, müsalimət [əmin-
amanlq] və qardaşlğa dəvət edir və nə-
hayət Mart facieyi-əliməsi [kǝdǝrli Mart 
faciǝsi] qurbanlarnn ruhuna Fatihə oxu-
yaraq sağ qalanlar hümmət və qeyrətlə 
hürriyyət və istiqlalmz müdaə və 
mühazəyə dəvət etdilər.  

Bədəhu [sonra], Rəsulzadə Məhəm-
məd Əmin əfəndi, Mart hadisəsinin siyasi 
cəhətindən bəhslə, bu davada düşmən-
lərin bütün Azərbaycan krini, Azərbaycan 
istiqlal krinə xidmət edənləri tələf 
etməyə çalşdqlarn qeydlə, sübut ola-
raq Azərbaycann siyasi və ictimai came-
si olan “İsmailiyyə” xarabasn və dini 
camesi və düşman toplarndan “yaralan-
mş” olan Təzəpir məscidini şahid gətirə-
rək deyir ki, madam ki, bu faciələrin həp- 
si Azərbaycan kri, Azərbaycan istiqlal 
və azərilər hürriyyəti ətrafında oynan-
mşdr, şimdi biz o faciənin qurban olan 
şühədamzla bərabər dağdlmş vətəni-
mizə həyat, qovulmuş millətimizə istiqlal 
bayrağ vermiş Osmanl türk qəhrəman-
larn yad etməli, onlarn ruhu müqabi-
lində [qarşsnda] təzim və səcdə edərək 
onlar salamlamal, rəhmət oxumal və 
bunca qanlar bahasna mal olmuş [başa 
gəlmiş] hürriyyət və istiqlalmz müdaə 
edəcəyimizə söz verməliyiz.  

Bundan sonra Qara bəy [Qarabǝyov] 
nitqə başlayaraq Mart məğlubiyyətimizin 

siyasi cəhətini tənvirlə [siyasi tərəni 
işqlandraraq] camaatı ittihad və ittifaqa 
dəvət edir və hazirunu bundan böylə ha-
mmz birləşib hürriyyət və istiqlalmz 
bir təni-vahid [vahid bir bǝdǝn] kimi mü-
hazə və müdaəyə çağrr.  

Dördüncü olaraq Əhməd Cövdət [Pe-
pinov] əfəndi bu faciənin də, bütün Ca-
han müharibəsinin səbəbini ancaq iş ba- 
şnda duran sərvətlilər mübarizəsi oldu-
ğunu bəyanla, millətlər arasnda heç bir 
ədavət olmadğn və bundan dolay bu 
vaxtadək axdlan qanlarn hədər və na-
haqlğn isbata çalşaraq deyir ki, bu gün 
biz söz verməliyiz ki, hürriyyət və istiqlal 
yolunda nə qədər fədakarlq və qurban 
vermək lazm gəlsə, bir an geri durma-
yacağz, fəqət indiyədək axdlan hədər 
qanlarn axmasna daha raz olmayacaq 
və böylə nahaq qurban verməyəcəyiz.  

Bədəhu [sonra], Hac Məhəmməd 
əfəndi çxaraq bu matəm günündə bü-
tün Qusar mahalndak dağlarda yaşayan 
ayağ çarql qardaşlarmzn qəm və qüs-
səmizə şərik olduqlarn bəyanla, onlar 
tərəndən vəkalətən bəyani-təziyət edir 
və şəhidlərə rəhmət oxuyur.  

Bunlardan sonra, mühərrirlərimizdən 
Xəlil İbrahim əfəndi qzğn bir nitqində 
Mart faciəsinin bir tərəf müsəlləh [silahl], 
digəri qeyri-müsəlləh olaraq, bir tərən 
o birinin arvad-uşaq və ixtiyarlarn [qo-
calarn] qrmas üzrə bir mübarizə deyil, 
bir qital [qrğn] olduğunu göstərərək de-
yir ki, bu gün o məzlum şəhidlərin ruhu 
qarşsnda və yaral müqəddəs Təzəpir 
hüzurunda biz ağlamamal və protesto 
etməməlidir. Zira, ağlamaqdan bir şey 
hasil olsayd həmişə ağlamaqda olan 
millətimiz cahana hakim olard. Protesto 
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da millətimizə yaraşmaz, çünki buras 
zəif və acizlərə məxsus bir sifətdir. Biz bu 
gün ağlamamal, protesto etməməli və 
ancaq əhd və peyman etməliyiz ki, 
şəhidlərimizin fəda olduqlar hürriyyət 
və istiqlal krinə xidmətlə gözəl Azərbay-
canmzn bayrağn uca saxlayacaq və 
bundan sonra bu bayrağa əl atılmasna 
imkan verməyərək son nəfəsimizədək 
onu müdaə və mühazə edəcəyiz.  

Nəhayət, proqram xaricində lehlər 
[polyaklar] nümayəndəsinə söz verilir. Bu 
əfəndi 31 Mart hadisəsini 1830 tarixində 
polyaklarn başna gəlmiş faciə ilə müqa-
yisə edərək polyaklarn bu faciəni ham-
dan ziyadə anladqlarn bəyanla, polyak 
zəhmətkeşləri namndan izhari-təziyət 
edir.  

Nəhayət, Abbasqulu Kazmzadə həra-
rətli və uzun bir nitq söyləyərək, kişilər-
dən ziyadə arvadlara üzünü tutaraq milli 
ruhda uşaqlar böyütməyə və beşikdə 
ikən uşaqlarna “qzl gülə batasan” əvə-
zinə “qəhrəman əsgər olasan”, “vətənə 
qurban olasan”, “milləti mühazə edə-
sən” deyə laylay çalmağa dəvət edir. 

Nəhayət tvapənah [tva vermǝk sǝla-
hiyyǝtinǝ sahib olan] müftü həzrətləri ç-
xaraq, hürriyyətin nədən ibarət olduğunu 
və bu hürriyyəti necə saxlamaq lazm 
gəldiyini Qurani-şərin ayəsi və Peyğəm-
bəri-zişanmzn [şan uca Peyğǝmbǝrimizin] 
həyatı təcrübəsilə sübut edərək, şəhid-
lərin ruhuna Fatihə oxumaqla nitqinə xi-
tam verir.  

Saat 3-ün yarsnda Kazmzadə Tətil 
Komitəsi namndan iclas qurtarmş elan 
edir.  

B. T.: İclas açlarkən axund Yasini-şərif 
oxuyur.  

Gəncədə  
Gəncədən idarəmizə böylə teleq-

raar gəlmişdir:  
“Müsavat” rqəsinin təşəbbüsü ilə 

Gəncədə 31 Mart faciəsi münasibətilə 
təziyə mərasimi bərpa edildi. O gün 
məktəblər, hökumət idarələri, dükanlar 
və bütün kəsbkarlar ittifaqlar [hǝmkarlar 
ittifaqlar] tətil etdilər. Məscidi-camedə 
bütün cəmiyyət, rqə və ittifaqlar nüma-
yəndələrinin iştirak ilə bu hadiseyi-əli-
mə qurbanlarnn ruhuna Fatihə verildi. 
31 Mart faciəsi xüsusunda əhaliyə mə-
lumat verildi.  

Şöbə sədri: Məşhədi Əli Rəyev 
––––– 

31 Mart faciəsi münasibətilə Gəncə-
də Sənətkarlar İttifaq təziyə mərasimi 
bərpa etdi. Bütün Gəncə sənətkarlar 
dükanlar bağlayb tətil etdilər. Şah Ab-
bas məscidində qurbanlarn ruhuna Fati-
hə oxundu.  

Sənətkarlar İttifaqnn sədri: 
Məşhədi Yusif Qazxanov  

 
 

MƏTBUAT 
 
18-31 Mart facieyi-əliməsi münasi-

bətilə “Nabat” qəzetəsi baş məqaləsin-
də bu davann nədən ibarət olduğunu 
təhlilə qalxşaraq yazr ki: 

“Eser və bolşevik qəzetələrində oxu-
yuruq ki, bu müdhiş qital [qrğn] inqilab 
ilə bəy-xan əks-inqilabnn mübarizəsi idi.  

Sosial-demokratlar mətbuatı Mart 
günlərini ermənilərlə müsəlmanlarn milli 
ədavətinin şiddətli bir nümayişi idi.  

Fəqət biz Mart hadisatın inqilabç-
larn əks-inqilaba qarş müharibəsi kimi 

 

görənlərin də rəyinə bilaqeydü-şərt 
[qeydsiz-şərtsiz] şərik ola bilməyiriz, bu 
müharibəni iki millətin bir-birini qrdr-
mas kimi görənlərin də...  

Doğrudan da əgər buras əks-inqilab 
ilə mübarizə idisə, nə üçün uşaqlar sün-
gü ilə deşikləyib qapya mxlayrdlar? Nə 
üçün silahsz hammallar, arvadlar və 
uşaqlar müsəllǝh [silahl] saldatlar ilǝ 
evə doldurub evi odlayrdlar? Əgər bu 
dava iki millət arasnda vaqe olmuş bir 
milli dava idisə, nə üçün bu müdhiş qr-
ğnda müsəlləh və müntəzəm qoşun işti-
rak edirdi? Həm də qrğn sakit etmək 
üçün deyil, bir tərəfə kömək edirdi.  

Aşkardr ki, burada iki amil var idi. 
Hadisatın əsas, müntəzəm inqilabç qo-
şunun baş qaldrmş əks-inqilab qarş-
sna mütəşəkkil xürucu idi. Fəqət ələladə 
bunlara inqilabla heç əlaqəsi olmayan 
ünsürlər dəxi qoşuldular. Bu ünsürlər 
mütəəssib [tǝǝssübkeş] millətçilərdir ki, o 
biri millətə qarş kor-koranə ədavət hissi-
nə alşmşlardr. Həman bu ünsürlər Mart 
hadisəsinə milli ədavət rəngi verərək, tə-
rə-müqabilin [qarş tǝrǝn] müntəzəm, 
müsəlləh qüvvəsini deyil, o biri millətin 
silahsz, pənahsz camaatın qrrlard.”  

Təəccübdür ki, bunca böyük tarixi bir 
günü Baknn sair qəzetələri sükutla keç-
dilər. Xüsusən, müsəlman sosialistlərinin 
mürəvvici-əfkar [kirlǝrini yayan orqan] 
“Zarya” üçün sanki bu gün heç yox imiş! 

 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Bələdiyyə İdarəsində məktəblər üçün 

məsai bürosu təşkili  
Martın 31-də Bələdiyyə İdarəsi mül-

kündə Valideyn Şuras iniqad etmişdi [y-
ğşmşd]. İclasda edadi məkatibin [edadi 
mǝktǝblǝrin] axrnc siniəri şagirdan [şa-
girdləri] üçün məsai [ǝmǝk] bürosu təşkili 
haqqnda müzakirat olmuşdu. Mübadi-
leyi-əfkardan [kir mübadiləsindən] sonra 
qət edilmişdir ki, xüsusi bir heyəti-rüəsa 
[rəyasət heyəti] təşkil edilsin, həman mə-
sai bürosu işlərini aparsn. Büro həftədə 
üç dəfə - seşənbə [çərşənbə axşam], 
pəncşənbə [cümə axşam] və şənbə gün-
ləri saat 5-dən 12-nin yarsna qədər Bə-
lədiyyə İdarəsi mülkündə olub, iş axta- 
ran şagirdan qəbul edəcəkdir. Həman 
büro aprelin 5-dən etibarən fəaliyyətə 
başlayacaqdr.  

 
Məkatib doktorlar şöbəsi  
Martın 31-də Bələdiyyə İdarəsi mül-

kündə məkatib doktorlar [mǝktǝb dok-
torlar] şöbəsi təşkili müzakirəsi üçün dok- 
torlarn iclas dəvət edilmişdi. Fəqət beş 
nəfər həkim isbati-vücud [iştirak] etdi-
yindən, iclas aprelin 2-sinə təyin edil-
mişdir.  

 
Məkatib üçün qənd 
Mərkəzi Valideyn Şuras Ərzaq Nəza-

rətinə müraciətən [müraciət edərək] mə-
lum etmişlər ki, axr vaxtlarda məkatib- 
dən [məktəblərdən] alnan məlumata gö-
rə, Ərzaq Nəzarəti qənd buraxmadğn-
dan, məkatib bufetləri qapanmağa məc- 
bur olmuşdur. Mərkəzi Valideyn Şuras 
Nəzarətdən [Nazirlikdən] rica etmişdir ki, 
bir çox füqəra sinnə mənsub çocuqlar 
evlərində belə layiqincə yemədiklərindən 
naşi [yemǝdiklǝrinǝ görǝ] səhhətləri xələl-
dar olmaqdadr [pozulmaqdadr]. Binaəni-
leyh [buna görə], onlara heç olmazsa mək- 
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təbdə bir qədər yemək vermək üçün 
qənd buraxlsn.  

 
Tətilin qət edilməsi  
Məsai Nəzarətinin bələdiyyə xidmət-

çilərinə göndərdiyi əlaqəsinə görə, mar-
tın 30-da qərara alnmş tətil xidmətçilər 
tərəndən qət edilmişdir [kǝsilmişdir].  

 
 
 

VALİDEYN ŞURASI  
MƏRKƏZİ KOMİTƏSİ  
NÜMAYƏNDƏLƏRİ  

MAARİF NAZİRİ HÜZURUNDA 
 

Edadi məktəblərin Mərkəzi Valideyn 
Şuras sədri A. İ. Şpitalski və müavini-
sədr Kulikov Maarif naziri Nəsib bəy Yu-
sifbəyli həzrətlərinə müraciətlə Novruz 
bayram tətilinin ixtisarn və cümə günü 
bayramnn ancaq milliləşmiş siniərdə 
saxlanmasn xahiş etmişlərdir. Nazir 
həzrətləri cavabnda göstərmişdir ki, 
Novruz bayramn ancaq üç gün tətil et-
dirmək istəmişdir. Fəqət il ortasnda mi-
ladi-Məsih [İsann doğulmas] və pasxa 
bayramlarnda 28 gün şagirdlərin istira-
hətə adət etdikləri, bu il isə ancaq 6-7 
gün (Məsih bayram 3, pasxa 4 gün), 
bundan əlavə mütəəllimlərin [şagirdlərin] 
şəraiti-həyatiyyələri [həyat şəraiti, yaşa-
yş] ağr olduğu nəzərə alnaraq mütəəl-
limlərə istirahət üçün uzun vaxt verilmiş- 
dir ki, dərs ili axrna qədər qüvvə cəm 
etməyə müqtədir olsunlar. Valideynlər 
Şuras sədri Şpitalski demişdir ki, bu il 
dərslər onsuz da gec başlanmşdr və 
dərs ili axrna az vaxt qalmşdr. Buna 
cavab olaraq nazir həzrətləri buyurmuşlar 

ki: Novruz bayram münasibətilə 11 gün 
tətil edilməsi haqqnda verdiyi binagü-
zarlğ [sərəncam] ləğv etməz, lakin, hər-
gah, dərs ilinin axrna qədər dərs mə- 
ramnaməsinin [proqramnn] qurtarma-
mas aşkar olsa və Müəllimlər Şuras ilə 
Valideynlər Şuras dərs ilinin iki həftə, 
hətta mayn 15-dən sonra bir ay uza-
dlmasn lazm görsə, şiddətli isti olmaz 
isə nazir tərəndən buna mümaniət 
[maneçilik] yoxdur.  

Bazar günü tətili münasibətinə gəl-
dikdə, nazir həzrətləri cavab vermişdir ki, 
Bak şəhərinin ham edadi məktəbləri iki 
qruppaya təqsim edilmişdir [bölünmüş-
dür]: biri milliləşmiş, digəri isə xristian vǝ 
qeyri millətlər üçün. Cümə gününün hö-
kumət tətili olmasndan sərf-nəzər, nazir 
həzrətləri milliləşməsi lazm gəlməyən 
məktəblərdə, həmçinin xüsusi vǝ şəhər 
məktəblərində cümə günü əvəzinə ba-
zar gününün tətil edilməsinə icazə ver-
mişdir. Milliləşmiş məktəblərdə isə, əl- 
bəttə ki, cümə günü tətil edilməlidir.  

Mərkəzi Şura sədri Şpitalski demişdir 
ki, milliləşəcək məktəblər hələ milliləş-
məmişlərdir. Çünki bu tövr məktəblərin 
ancaq hələ ki, əlifba şöbələri milliləş-
mişdir. Bəzilərində isə heç milli siniər 
yoxdur. Bu tövr milliləşməmiş məktəb-
lərdə və 2, 3, 10 faizdən artıq müsəlman 
şagirdi olan məktəblərdə rus adatın 
[adət-ənənələrini] saxlamaq lazmdr.  

Nazir həzrətləri cavab vermişdir ki, 
buna yol verməz. Bundan əlavə, milli-
ləşməsini qərara aldğ məktəbləri ki, 
hal-hazrda milliləşmişlərdir, qapaya da 
bilərdi. Bu ilki dərs ilində də rus adətləri 
məsələsi qalxmazd. Lakin mütəəllimlə-
rin həman məktəblərdə ikmali-təhsil et-

 

mələri [tǝhsilini başa vurmalar] mənafe- 
yini nəzərə alaraq bunu icra etməmişdir.  

 
 
 

ƏRZAQ İŞLƏRİ 
 
* Ərzaq Nəzarəti vəkili Balaxan, Sa-

bunçu polismeysterinə müraciətlə xahiş 
edir, bütün Bak qradonaçalstvo kənd-
lərinə xəbər versin ki, məzkur [ad çǝki-
lǝn] kəndlər əhalisi arasnda paylanmaq- 
dan ötrü Ərzaq Nəzarəti tərəndən 
Kəndçilər İttifaqna birinci zəruri şeylər 
buraxlmşdr. Hər bir kənd göstərilən 
şeyləri almaqdan ötrü bilavasitə Ərzaq 
Nəzarətində Kəndçilər İttifaqna müraciət 
edə bilər (“Natsional” mehmanxanasn-
da 33 nömrəli otaq). 

 
* Ərzaq Nəzarəti vəkili Gəncə vəkili-

nə teleqraf edir ki, un, düyü, səbzə, çay 
və arpa hazrdr. Bunlar təhvil almağa 
kimi təyin edəcəyinizi və nə miqdarda 
istəyəcəyinizi xəbər veriniz.  

 
* Ərzaq Nəzarəti Gəncə quberniya-

sndak vəkilə xəbər verir ki, Musayev 
ərzaq nazirinin əmrinə görə Göyçay 
uyezdinə vəkil təyin edilmişdir.  

 
* Ərzaq Nəzarəti Şuşa, Zəngəzur, Ca-

vad və Cəbrayl uyezdləri general-quber-
natoruna xəbər verir ki, Cəbrayl qəza 
qaimməqamnn [qǝza rǝisinin] yazdğna 
görə, Ərzaq Nəzarəti tərəndən Cəb-
rayl uyezdi əhalisi arasnda paylanmaq- 
dan ötrü Miralayev ixtiyarna buraxlan 
bezin yars – 15 min arşn Cəbrayl uyez-
di əhalisi arasnda arşn 5 manat 25 qə-

pikdən paylanmşdr. Bu barədə təhqi- 
qatda bulunmağnzn nəticəsini xəbər 
verməyiniz rica olunur.  

 
* Ərzaq Nəzarəti Zaqatala quberni-

yasnda olan vəkilinə xəbər verir ki, Za-
qatala qubernatorunun məktubuna və 
teleqrafına görə, Ərzaq naziri Zaqatala 
və Qax ərzaq anbarlarndan borc olaraq 
İlisu və Sarbaş kəndləri əhalisi arasnda 
paylanmaqdan ötrü 3225 put taxl veril-
məsinə icazə vermişdir (1622 put buğda, 
1213 put arpa). Bu şərtlə ki, gələn ilki 
məhsuldan bu taxl qaytarlsn.  

 
* Ərzaq Nəzarəti Bakda olan İran 

konsuluna xəbər verir ki, Ərzaq Nəzarə-
tinin martın 27-də konsulxanaya yazdğ 
815 nömrəli məktub bisərəncam bura-
xlsn. Çünki, İran taciri Hac Məhəm-
mədtağ Rzayev Ərzaq Nəzarətinə gəlmiş 
və onun həcz [müsadirǝ] edilən çaynn 
hər bir sənədi vardr.  

 
* Ərzaq Nəzarəti Ziraət nazirinə mü-

raciətlə xəbər verir ki, Ərzaq Nəzarəti, 
ehtiyac olan kənd əhalisinə bostan to-
xumlar və taxl vermək niyyətindədir. 
Buna görə nə miqdarda toxum lazm ol-
duğunu xəbər verməyi xahiş edir. Bun-
dan əlavə, bu toxumlar əhali arasnda 
təqsim etməkdən [paylamaqdan] ötrü Zi-
raət Nəzarətinin aqronom təşkilatı bu işi 
öz öhdəsinə götürə biləcəyi haqqnda 
məlumat verilməsi rica olunur.  

 
* Ərzaq Nəzarəti Ümuri-Naə və Xey-

riyyə [Sosial Təminat] nazirinə xəbər verir 
ki, iaşə məntəqələrinə və darüleytam-
lara [yetimxanalara] birinci zəruri şeylər 
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verilməsi üçün böylə bir qayda qoyul-
mas arzu olunur:  

Mərkəzi Ev Komitəsi məzkur [ad çǝ-
kilǝn] müəssisələrə buraxlmas lazm gə-
lən şeylərin istidasn [xahişini, tǝlǝbini] la- 
zmi məlumatla Ümuri-Xeyriyyə və Naə 
Nəzarətinə göndərsin. Ərzaq Nəzarəti də 
bu tələbat üzrə lazm gələn şeyləri bu-
raxsn. Bu barədə Mərkəzi Ev Komitəsini 
xəbərdar etməyiniz xahiş olunur.  

 
 

TEATRO VƏ MUSİQİ 
 
Bu gün, aprel aynn 2-si axşam Höku-

mət Teatrosunda Hacbəyli Qardaşlar 
müdiriyyətinin mahir artisti komik Əbül-
həsən Anapl ilə Qafqaziya rəqsləri oyna-
maqla şöhrət qazanmş Səlim xann şə- 
rənə olaraq məşhur “O olmasn bu ol-
sun” operettas mövqeyi-tamaşaya qo-
yulacaqdr. Bu dəfə də Əbülhəsən Anapl 
indiyə qədər hər dəfə gözəlcəsinə ifa et-
diyi hammal rolunu oynayacaqdr. Bun-
dan əlavə, Əbülhəsən, Məşədi İbadn 
toy məclisində “U kamina” nəğməsini 
oxumaqla bərabər gürcü kintosu libasn-
da “Azərbaycan” kupletləri söyləyəcəkdir. 
Səlim xan “Mozdok” rəqsi oynayacaqdr. 
Teatro tamaşaçlar öz sevgili artistləri 
Əbülhəsənə olan məhəbbətlərini teat-
roya gəlməklə isbat edəcəklərdir. Tamaşa 
axşam saat 8-in yarsnda başlanacaqdr. 
Biletlər teatrn kassasnda satılmaqdadr.  

 
 
 
 
 
 

Arvad diş hǝkimi M. S. İdaşkina 
Naxoşlar qǝbul edir sǝhǝr saat 9-dan 

axşam saat 6-ya kimi. Ünvan: Nikolayevski 
küçǝdǝ 25 nömrǝli evdǝ. Telefon 32-41.  

2629 
 

Mama Gövhǝr xanm 
Hər gün naxoşlar qəbul edir saat 9-dan 

12-yə qədər. Adres: Armyanski  küçədə, 13 
nömrəli evdə, 1-ci mərtəbə. (Bu yaxnlarda 
orada xüsusi təvəllüdxana [doğum evi] aç-
lacaqdr.) Telefon nömrə: 58-39. 

5779 
 

Doktor Ağahüseyn Kazmov 
Gəlib naxoşlar yenə qəbul etməyə 

başlaybdr. Əmrazi-daxiliyyə [daxili xəstəlik-
lər]. Qəbul edir səhər saat 10-dan 11-ədək; 
axşam saat 5-dən 7-yədək. Ünvan: Parapet, 
Şə İbrahimovun evində 3-cü mərtəbə. Tele-
fon: 86-27.  

5780 
 

Doktor Musa bǝy Rǝyev  
Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 

naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr 
saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-80.  

b-37 
 

Diş hǝkimi 
Varşavadan gǝlmiş S. A. Yejevski. Staro-

poliseyski küçǝ nömrǝ 6, Baryatinskinin kün-
cündǝ, telefon nömrǝ 54-55. Qǝbul edir saat 
9-dan 1-ǝdǝk, 4-dǝn 6-yadǝk. Dişlǝri ağrsz 
çǝkir, doldurur, qzl dişlǝr, ǝnglǝr vǝ damax-
lar qayrr.  

7515 
 

Diş hǝkimi  
S. M. Hamburq  

Nikolayevski küçǝdǝ nömrǝ 29, Parlaman 
qarşsnda. Telefon 5-96. Dişlǝrǝ vǝ ağza 

 

müalicǝ edir. Kauçuk vǝ qzl üzǝrindǝ süni 
dişlǝr qayrr. Dişlǝri vǝ köklǝri ağrsz çxarr.  
Qǝbul edir sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝ kimi; 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝ kimi.  

5767 
 

Diş hǝkimi  
M. B. Şternin 

Naxoşlar hǝr gün saat 9-dan 2-yǝdǝk,  4-
dǝn 7-yǝdǝk qǝbul edir. Dişlǝri ağrsz çǝkir. 
Ünvan: Vorontsovski küçǝ, nömrǝ 22, Karan-
tinni küçǝnin küncündǝ. 

5735 
 

Elan 
Təxminən fevral aynn əvaxirində [axr-

larnda] mən evdə olmadğm halda Həsən 
bəy namna  [adna], kəndimə məxsus tarm 
bir gecəlik adyla aparblar və şimdiyədǝk 
qaytarlmayb. Həman tara ehtiyacm olduğu 
üçün aparan və apartdran şəxsdən xahiş 
edirəm ki, məzkur [deyilǝn] tara daha artıq 
ehtiyac yoxdursa, iadə etsin [qaytarsn].  

Zülfüqar bəy Hacbəyli  
T-82 

 
İran Maarif Cəmiyyətinə 

Üzv olmaq arzusunda bulunan zəvat 
[şəxslər] hər gün “İttihad” məktəbində Hac 
müəllim cənablarna müraciət edə bilərlər.  

Heyəti-mütəşəbbisə [Tǝşǝbbüs heyǝti] 
5777 

 
Bakda Xrda Mədənçilər və  
Neftçilər Cəmiyyəti İdarəsi 

Bununla xrda mədənçilərə elan edir ki, 
qulluqçulara və fəhlələrə mart məvacibini al-
maqdan ötrü tabellər yazb versinlər ki, onlar 
Hökumət Bankndan məvaciblərini alsnlar. 
Tabellərin verilmək vaxtı aprelin 1-dən 5-inə 
qədərdir.  

Ünvan: Olginski küçə, nömrə 5, 3-cü 
mərtəbə. 

5772 

Elan 
Gəncə quberniyas Ərzaq Nəzarəti mə-

sulu tərəndən: 
Qoşun və camaatdan ötrü buğda, arpa, 

düyü, krupa [yarma], lobu, noxud, saman, ot, 
xrda-böyük 4 ayaql heyvanlar, inək yağ və 
quyruq yağ lazmdr. Bu yuxarda zikr olunan 
şeyləri satmaq istəyənlərdən xahiş edirəm 
kağz vasitəsi ilə bu ünvana müraciət et-
sinlər: Gǝncǝ, Gəncə quberniyas Ərzaq Nə-
zarəti məsulu. Şeylərin qədərini və qiymətini 
dəxi əlavə etməlidir.  

Gəncə Quberniyas Ərzaq Nəzarəti 
məsulu: A. Brilinski 

T-76 
 

Maliyyə naziri  
dəftərxanas tərəndən 

Maliyyə Nəzarəti bununla elan edir ki, bu 
yaxnlarda təzə yüz (100) manatlqlar çxacaq. 
Pullarn surəti nə tövr olacağ bu günlərdə 
ayrca elan ediləcəkdir.  

  
Operetta vǝ Şǝrqi müsamirǝ 

Hökumǝt Teatrosunda  
Axşam tamaşas 

Zülfüqar vǝ Üzeyir bǝy Hacbǝyli 
Qardaşlar Müdiriyyǝti  

Çaharşǝnbǝ günü aprelin 2-sindǝ 
Müdiriyyǝtin artisti Anapl  

vǝ rǝqqas Sǝlim xann  
şǝrǝnǝ (benesinǝ)  

mövqeyi-tamaşaya qoyulacaq 
Üzeyir bǝyin operettas  

O olmasn bu olsun  
Gecǝ saat 3-dǝ Şǝrqi müsamirǝ 

Tamaşa başlanacaq  
axşam saat 8-in yarsnda 

Biletlǝr teatrn kasasnda satılmaqdadr 
T-81 

 
Müvǝqqǝti müdir:  
Hacbǝyli Üzeyir 
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QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 

 
 
sǝh. 1. “İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Çahar-

şǝnbǝ, 1 rǝcǝbül-mürǝccǝb sǝnǝ 1337. 2 ap-
rel 1919 sǝnǝ.”: 1919-cu ilin aprel nömrǝ- 
lǝrindǝ, qǝzetin tarixinin miladi tǝqvimlǝ 
göstǝrildiyi yerdǝ, sadǝcǝ bu nömrǝdǝ 
“aprel”, qalan nömrǝlǝrdǝ “nisan” yazl-
mşdr.  

 
Balq  

sǝh. 1. “Bank balğ”: indiki Neftçala rayo-
nunun Bankǝ qǝsǝbǝsi nǝzǝrdǝ tutulur.  

“N. Hacyev”: qǝzetdǝ sǝhvǝn “N. Qa-
zyev” kimi getmişdir.  

“Aleksandro-Nevski pasaj”: Bakda, Sǝba-
il rayonu ǝrazisindǝ mövcud olmuş Pasaj 
bazarnn könhǝ ad. 2013-cü ildǝ sökül-
müşdür. 

“M. Hacyev”: qǝzetdǝ sǝhvǝn “M. Qa-
zyev” kimi getmişdir.  

 
Müraciǝtnamǝ  

sǝh. 2. “…türklǝrin istilasndan sonra öz 
yerlǝrinǝ qaydan…”: burada “istila” sözü 
dövrün şǝrtlǝri daxilindǝ düzgün qiymǝt-
lǝndirilmǝlidir.  

 
Teleqraf xǝbǝrlǝri  

sǝh. 5. “Lemberq”: Lvov şǝhǝrinin köhnǝ 
ad.   

“Exo de Pari” [L'Écho de Paris]: 1884-
1944-cü illǝrdǝ Parisdǝ nǝşr edilmiş gündǝlik 
qǝzet.  

 
Müxtǝlif xǝbǝrlǝr  

sǝh. 6. “Qarageorgiyeviç xanǝdan”: 
1903-1941-ci illǝrdǝ Serbiyada vǝ Yuqo-
slaviya Krallğnda hakimiyyǝtdǝ olmuş kral 
sülalǝsi. 

“sindikalistlǝr”: XIX ǝsrin sonu – XX ǝsrin 
ǝvvǝllǝrindǝ fǝhlǝ hǝrǝkatında ortaya çxan 

sindikalizm cǝrǝyanna görǝ fǝhlǝlǝr, sǝnaye 
müǝssisǝlǝri vǝ sahǝlǝri konfederasiyalarda 
yaxud sindikatlarda birlǝşmǝli idilǝr.  

sǝh. 7. “OSVAQ” (Osvedomitelnoye 
Aqentstvo: Mǝlumat Agentliyi): Rusiyada 
Vǝtǝndaş müharibǝsi illǝrindǝ Könüllü or-
dunun vǝ Cǝnubi Rusiya Silahl Qüvvǝlǝrinin 
mǝlumat vǝ propaqanda orqan olmuşdur.  

 
Azǝrbaycan haqqnda  

tarixi, ǝdǝbi vǝ siyasi mǝlumat  
sǝh. 8. “Astrabad”: İrann şimalnda bu-

günkü Gürgan (yaxud Qorqan) şǝhǝrinin 
keçmiş ad. 

“Yelizaveta imperatriça”: Rusiya impera-
toru I Aleksandrn arvad Yelizaveta Alek-
seyevna nǝzǝrdǝ tutulur.  

sǝh. 10. “mǝnqǝbǝ”: mǝşhur adamlarn 
hǝyatından bǝhs edǝn hekayǝlǝr.  

“…knyaz Oleqin bayraq nǝsb etmiş ol-
duğu…”: söhbǝt Kiyev knyaz Oleqdǝn (Oleq 
Veşiy) gedir.  

“Turandot”: Fridrix Şillerin italyan dra-
maturqu Karlo Qozzinin eyniadl pyesi ǝsa-
snda yazdğ pyes. “Turandot” fars dilindǝ 
“Turanduxt” (Turan qz) sözündǝn tǝhrif 
edilmişdir.  

sǝh. 11. “Atǝşkǝdǝ”: Lütfǝli bǝy Azǝrin 
(1722-1781) “Atǝşkǝdǝ” (“Atǝşkǝdeyi-Azǝr”) 
adl tǝzkirǝsi (bioqrak antologiya) nǝzǝrdǝ 
tutulur.   

“Mirzǝ Şǝ Gǝncǝvi”: XIX ǝsrdǝ yaşamş 
Azǝrbaycan şairi Mirzǝ Şǝ Vazeh nǝzǝrdǝ 
tutulur.   

“Abbasqulu Ağa”: söhbǝt Abbasqulu Ağa 
Bakxanovdan gedir.   

“Seyid Abdal”: Azǝrbaycann ilk sulǝ-
rindǝn biri olaraq qǝbul edilǝn Seyid Əbu 
Sǝid Abdal Bakuvi (tǝxm. X ǝsr) nǝzǝrdǝ tu-
tulur.  

“bakl Əbdürrǝşid”: XV ǝsrdǝ yaşamş 
Azǝrbaycan alimi Əbdürrǝşid Bakuvi nǝzǝrdǝ 
tutulur.  

sǝh. 12. “Hac Əbdürrǝhim Qüdsi”: XIX 
ǝsr Azǝrbaycan şairi Qüdsi Vǝnǝndi nǝzǝrdǝ 
tutulur.  

 

“Cavad Axundzadǝ”: şair Əhmǝd Cavad 
nǝzǝrdǝ tutulur.  

“İbrahim Tahir”: Qarabağl şair İbrahim 
Tahir Musayev nǝzǝrdǝ tutulur.   

 
Hökumǝt içindǝ hökumǝt  

sǝh. 15. “Şǝddad”: ǝfsanǝyǝ görǝ, zalm-
lğyla mǝşhur olan hökmdarlardan birinin 
ad.  

“purişkeviçlǝrin”: Rus Xalqnn İttifaq 
adl qaragüruhçu monarxist tǝşkilatın lider-
lǝrindǝn biri olan Vladimir Purişkeviç nǝ-
zǝrdǝ tutulur.  

sǝh. 16. “Rus Millǝtinin İttifaq”: Rusiya-
da 1905-1917-ci illǝrdǝ fǝaliyyǝt göstǝrǝn 
qaragüruhçu monarxist tǝşkilat Rus Xalqnn 
İttifaq (Soyuz russkoqo naroda) nǝzǝrdǝ tu-
tulur.   

“Kadet partiyas”: Konstitusion-Demo-
kratik Partiya; XX ǝsrin ǝvvǝllǝrindǝ Rusiyada 
fǝaliyyǝt göstǝrmiş siyasi partiya. 1905-ci 
ildǝ qurulan partiya, 1917-ci ilin axrlarnda 
bolşeviklǝr tǝrǝndǝn qadağan edildikdǝn 
sonra da bir müddǝt gizli olaraq öz 
fǝaliyyǝtini davam etdirmiş, Ağqvardiyaçlar 
hǝrǝkatın müdaǝ etmişdir. 

“xǝr hǝmanǝst çulǝs digǝr”: eşşǝk hǝ-
mǝnkidir, çulu başqadr.  

“zǝrgǝr Amazasp”: Daşnaksutyun parti-
yasnn liderlǝrindǝn, ermǝni qatil vǝ terro-
rist Hamazasp Srvandzyan nǝzǝrdǝ tutulur.  

sǝh. 17. “F. A.”: bu imza Fǝrhad Ağaza-
dǝyǝ mǝxsusdur.  

 
Matǝm tǝtili  

sǝh. 17. “Mart hadiseyi-ǝlimǝsinin 
sǝneyi-dövriyyǝsi”: qǝzetdǝ “sǝneyi-dövriy-
yǝsi” yerinǝ “sǝneyi-davamiyyǝsi” getmişdir.  

“Lianozovda…”: ermǝni ǝsilli neft sǝna-
yeçisi Stepan Lianozovun mǝdǝnlǝri nǝzǝrdǝ 
tutulur.  

“Kaspiyskdǝ…”: ermǝni ǝsilli Qukasovlar 
tǝrǝndǝn ǝsas qoyulan “Kaspiyskoye to-
varişestvo” adl neft şirkǝtinin mǝdǝnlǝri vǝ 
zavodlar nǝzǝrdǝ tutulur.   

sǝh. 18. “Sovet Syezd”: Bak Neft Sǝna-
yeçilǝri Qurultay Şuras. Bak Neft Sǝna-
yeçilǝri Qurultaynn rǝhbǝr orqan. Bak neft 
sǝnayeçilǝrinin Birinci Qurultay neft sǝna-
yesinin ehtiyac vǝ problemlǝrini müzakirǝ 
etmǝk mǝqsǝdi ilǝ 26 oktyabr – 7 noyabr 
1884-cü ildǝ Bakda keçirilmiş, neft sǝna-
yesini maraqlandran müxtǝlif mǝsǝlǝlǝr 
Qurultayn gündǝminǝ salnmşdr. İkinci Qu-
rultayda (15 mart – 9 aprel 1885) Qurultayn 
rǝhbǝr orqan olan Şura seçilmiş vǝ Konstan-
tin İretski Şurann sǝdri olmuşdur. Ən iri neft 
şirkǝtlǝrinin nümayǝndǝlǝrindǝn tǝşkil olu-
nan Şura, hökumǝt qarşsnda neft 
sǝnayeçilǝrinin maraqlarn müdaǝ edir, qu-
rultaylarda qǝbul edilǝn qǝrarlar hǝyata 
keçirir, elǝcǝ dǝ Qurultaya hesabat verirdi. 

“cüz”: “Quran”n bölündüyü 30 hissǝdǝn 
hǝr birinǝ cüz deyilir.  

sǝh. 20. “1830 tarixindǝ polyaklarn 
başna gǝlmiş faciǝ”: 1830-cu ilin noyabr 
aynda rus hakimiyyǝtinǝ qarş başlayan 
üsyan nǝzǝrdǝ tutulur.  

“B. T.”: “bǝ’dǝttǝhrir”, yazdqdan sonra; 
P. S.   

 
Bak xǝbǝrlǝri  

sǝh. 21. “edadi”: edadi mǝktǝblǝri tǝh-
sildǝ universitetdǝn ǝvvǝlki mǝrhǝlǝyǝ 
mǝxsus mǝktǝblǝr idi. 

 
Ərzaq işlǝri  

sǝh. 23. “…Zaqatala vǝ Qax ǝrzaq an-
barlarndan…”: qǝzetdǝ “Qax” yerinǝ “Qa-
zax” getmişdir.  

 
Teatro vǝ musiqi  

sǝh. 24. “U kamina”: “Kaminin yannda”; 
burada söhbǝt, 1910-cu illǝrdǝ çox populyar 
olan rus romansndan gedir. “U kamina” 
romansnn musiqisi bǝstǝkar vǝ pianoçu 
Yakov Priqojiyǝ, sözlǝri isǝ yazç vǝ şair 
Sergey Qarinǝ mǝxsusdur.   

“kinto”: Gürcüstanda xrda alverlǝ (ǝsa-
sǝn meyvǝ-tǝrǝvǝz satırdlar) mǝşğul olan 
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adam. Kinto obraz bir çox gürcü nağlnda, 
xalq mahnsnda, elǝcǝ dǝ kinolmlǝrdǝ şǝn, 
hǝrǝkǝtli, iti ağll, asan ünsiyyǝt quran 
adamlar kimi canlandrlr.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

ELAN 
 
1919 sənəsi aprel aynn 3-ündə pənc-

şənbə [cümǝ axşam] günü gündüz saat 
11-də Azərbaycan Məclisi-Məbusan iclas 
olacağ elan edilir.  

 
 

BALIQ 
 
Balq Ticarət Cəmiyyəti “Bank” bu-

nunla Bak və dairəsi əhalisinə elan edir 
ki, cəmiyyət tərəndən balq satan dü-
kanlara tazə Bank balğ satılmaqdan 
ötrü girvənkəsi aşağdaki qiymət üzrə 
təqsim olunub [paylanb]:  

Sevryuqa [uzunburun] – 5 rublə, osyotr 
[nǝrǝ balğ] tǝzə – 5 rublə 25 qəpik, sazan 
[çǝki balğ] – 2 rublə, boçka ikras [çǝllǝk-
dǝ kürü] – 50 rublə, meşok ikras [torbada 
kürü] – 55 rublə, bankada 1 girvənkəlik – 
45 rublə, ikra zernisti [dǝnǝvǝr kürü] – 40 
rublə.  

 
Aşağdaki dükanlarda: 
1) A. N. Saruxanov – Sisyanovski 

küçə, Lalayevin evində; 
2) L. M. Qriqoryans – Telefonn küçə, 

Səfərəliyevin pasajnda; 

3) Arsen Babayev – Sisyanovski küçə, 
Krasilnikovun evində; 

4) S. Avakimov – Stanislavski və Bala-
xanski küçələrin küncündə, nömrə 63; 

5) Artyom Babayev – Sisyanovki 
küçə, Krasilnikovun evində; 

6) S. K. Mnasakanov – Telefonn 
küçədə, Səfərəliyevin pasajnda; 

7) D. İ. Arutyunov – Sisyanovski kü-
çə, Lalayevin evində; 

8) N. Hacyev – Çelyayevski küçə, 
Aleksandro-Nevski pasaj; 

9) Y. Y. Yeqiazarov – Kolyubakinski və 
Sisyanovski küçələrin küncündə; 

10) Y. Kasparov – Telefonn küçə, 
Voskanovun evində, nömrə 3. 

11) A. Kasparov – Naberejni balqç 
dükanlar, sklad [anbar] nömrə 2;  

12) M. Hacyev – Çelyayevski küçə, 
Aleksandro-Nevski pasaj. 

 
Bundan əlavə, “Bank” cəmiyyəti skla-

dnda, Naberejni balq satan dükanlar 
cərgəsində (sklad nömrə 5) dəxi satıla-
caqdr.  

Sevryuqa və osyotr bir dǝnǝdǝn az, 2 
dǝnədən artıq satılmayacaq. 

 
5778 

 

Cümǝ axşam, 3 aprel 1919-cu il, nömrǝ 149

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Pǝncşǝnbǝ, 2 rǝcǝbül-mürǝccǝb sǝnǝ 1337. 3 nisan 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 1 manat.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 20 rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 25 rublǝ,  
2 aylğ 45 rublǝ, 3 aylğ 60 rublǝ. Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 3 rublǝ,  

itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 2 rublǝ.     


